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Guía-índice o progïtílfPr^rqW'''''"'^^ DOMINGO día 10 de DICIiMBRE de 195 0.
Mod. 11 -10.OOP - 6-50 - G. Ampurias

Hora

811.40

55

911.30
lOh.—

10h.30

1011.40
llh.lO
1111.40
1211.-—
1211.05
1211.25
1211.35
1211.45
1211.55
1311.05

1311.20
1311.25
1311.30
1311.35
1311 «40
1311.45
1411.—
m-Vi.o.2
1411.15
1411.20
1411.25
1411.30

141i.'45

1511.-
Í511.3C)

1611.—I

TU.—

1711.15
I8h.30.
1911.50

20h.—
2011.05
201ia5
2011.25
2011.50
2011.55

Emisión

Matinal

^ediodla

Sobremesa

título de la Sección o parte del programa

Sintonía.- «CLASE DE FRANCES", a

cargo del Instituto Francés de Barc^
Coro de la Catedral de Estrasburgo:
Retransmisión desde la I^esia de
los Padres Dominicos: SANTO ROSARIO
PARA EL HOGAR Y PARA LOS ENFEMOSt
"CANTATA Na 4":
Retoansmisión desde la I^esia del
Sagrado Corazón: MISA PARA ENFERMOS
E IMPOSIBILITADOS:
«LA VOZ DE LA CHOZADA INTERNACIONAL
ORACION Y PENITENCIA":
"SINFONIA Na 2":
"HARY JANOS":
"LOS MAESTROS CANTORES", Obertura:
SERVICIO METEOROLOGICO NACIONAL.
Los éxitos de Ana Maria Gonzalez:
SeleccionflES de "LA TRAVIATA":
Solos de arpa:
Selecciones de "EL BARON GITANO":
"LAS ALEGRES COMADBES DE WINDOSR":
Selecciones de "EL CABALLERO DE LA
ROSA":
Boletín informativo.
■^ndré Previn al piano:
"NOTICmEO DEL OYENTE":
Jacqueline A udan:
Al Goodman y su Orquesta:

HORrEJgACTA.-g»ACTUACION DE LOS CINCí
RIO GRANDE":
Gula comercial.
Ethel Smith:
Servidlo financiero.

ICTÜACION DE LA CÍA. DEL TEATRO ROI
Fragmentos de la obra de José Maria

Sftgarra: «LES VINYES D0L PRIORAT
ACTÜAGION DEL BARÏTDND~C^T0BAL
MASSANA. Al piano Joaquin Vidal Nunéll:
"RADIO-CLUB":
"RECORTES DE PRENSA": Fantasía de

imágenes mundiales, por Antonio Loaááa»
"PROGRAMA INFANTIL DE «RADIO-BARCELONA":
Intervención de Pau Pi y radiación
del cuento de Emilia ''erdiguier:

"EL PAIS DE LOS NiSOS":
"PROGRAMA REGIONAL DEDICADO A LOS
SOLDADOS CATALANES Y GALLEGOS DE la
BASE AEREA DE TAUIMA, MELILLA:
DISCO DEL RADIOYENTE:
ULTIMAS NOVEDADES EN DANZAS Y MELOD
"LOS ESTUDIOS POR DENTRO": Ecos pin
de Hollywood:
Boletin infoimativo.
Cuarteto vocal Cetra:
"RADIO-DEPCRTES":
RADIO NACIONAL DE ESPAÑA (información
Bula comercial.
Las Hermanas Etienne:

Autores

ona.
Varios

Bach

DE

Beethoven
Zoltan Eodi ú-y "

Wagner H

Varios H

Verdi n

Strauss H

Nicolai tr

StraÚBs H

Varios tt

ti ti

« n

DE
Varios

H

AS: *

Oreseos

Varios

deportiv

Varios

Ejecutante

Discos

Humana

Discos

Humana

Discos

«5



RADIO BARCELONA
E. A. J. -1.

iol

Guía-índice o programa para ei
Mod. 11 - 10.000 - 6-50 • G. Ampurias

DOMINGO día 10 dsmas& de 195 0.
DICIEMBRE

Hora

iÜUi.
^ 'oi "h

211i,01
.16

2111.20
2111.25
2111.30
2111.45
2211.-H

2211.10
2211.15
2211.25
2211.30
2211.35
2211.38
2211.50
2211.55

2311.25
2311.30

llu-

Emisión

Noclie

Título de la Sección o parte del programa

HORA EXACTA.— Santoral para mañana.
«VOELE USTED CON NOSOTROS":
Bing Crosby:
Gula Comercial»
Clara Taboddy:
"FANTASIAS RADIOFONICAS":
radio nacional de ESPASA í

Recientes grabaciones de Deprince
y su Orquesta:
Gula comercial.
Sigue: Deprince:
COSAS QUE PASAN: NO DO PINTORESCO:
Película "DESDE iQUEL BESO":
"NOTICIARIO FILATELICO", por Luis J^rdá
ritiáos y Cantos del peru":
"CONSULTORIO HERALDICO", por Ramon pinol,
"MARE NOSTRUM", programa del mar
de "RADIO-BARCELONA". Guión de José
Intermedios:
TEATRO DEL AIRE: Adaptación radiofo
de A. Calderón de la obra de Tirso
Molina:

"EL BURLADOR DE SEVILLA"

Maria Bayo

lica
le

interpretada por el Cuadro Escénico
de "RADIOJiáADRID":
Fin de programa.

""O—o—O—o—o—o—

Autores

Varios

tt

n

la

Ejecutante

Discos

t



i-xíüu-xíÁi-..A Dòii xíA-Ji-ü jsAiíOilLOi'iA xi A t)' - 1

DOui.iijAáJ i!JBirAj.',uiíA v¿} I'uÁ1IXOj3ÍÍI'US1I5W

.uwív- I ím GK; , . lü de Diciembre de

1 9 b o

X'bxi.4-0 Sintonía.- SOulnDAD DSDAií'ÜIiA Djü iiÁDlODli'üSiOi^i, SKISüxtA DB DAA-
üBjjÜímA BAJ-l, al servicio de Bspana y de su Caudillo Dranco,
Señores radioyentes, muy buenos días. Viva Iránco. Arriba ns-

paña. .

CñASB DB ^i-iADOBS, a cargo del Instituto .crancés de Barcelona:

(i'exto hoja aparte)
• « • •

,tín.5b Coro de la catedral de Estrasburgo; (Discos)

\..9ñ.— Berransmisión desde la Iglesia de los Pl, Dominicos: SAítIü ¿íO -

SABJü para el hogar y para los enfermos.

^9h.30 " wAN'í'AIA i^is 4", de Bach, por Orfeó Català: (Discos)

JKlOn,— lietransinisión desde la Iglesia del bagrado Corazón: BISA BAifA
BnBExíküS B IiviPOSIBILlSÁDOS.

^^^üh.3ü JjA VÜ e De da CHUZADA IhlEBi^AClOhAL DE OtíAClOh Y PEhIl'EKCIA.

•^riün ,4^

Xllh.lO

^llh,40

^12h

yi2h,cp

"SlhEOhiA b22" de Beethoven, por Orquesta Sinfónica de Boston;
(Discos)

*

"HÁRY JAi^OS", de. Zoltan Kódaly, por crquesta Sinfónica, de

Isiinneapoliá: (Dis eos) ■

«LOS iuÁESiHOS CAivlOBES", Obertura de Wagner, por Orquesta id- ■

larmónica de Viena: (Discos)

SBHvdClO iviiilBOHuLóOiCO xnÁClOiiAL,.

jjos éxitos de Ana Gonzálea: (Discos)

XÍ2h.2b üELDCClüh DE "nÁ IHAVIAIA", de Yerdi, por orquesta mareh v/eoer
■

■ (Discos)

>^12h.3b ücLoS DE AnPA, por Lily Laskine: (Discos)

>(l2h,4¿

b<L2h.bb

Xl3h.0p

>0-3n.20

■>(l3h.2b
Ki3h.30

SELBCclOnES DE "EL bARüE GIiAíjO", de Strauss, por Else

jvochannn; (Discos)

LAS ALECEES COiuADBES DE WlnDSOR", de hi03Dlai, por Orquesta
Sinfónica B.B.C.. (Discos)

SeLECOíOLES de *dL OálAIíLEHc de la iiOSÀ", de Bicardo Strauss;
(Discos)

Boletin informativo,

André Prévin al piano: ,(Discos)

iiÜflclAJiic DEL OYEi^iE:



^13^1,35 Jacqueline Auaaii: (Discos)

i3xi.4o Al u-oocuiian y su orquesta:(Discos)
^l3ñ,4i^.

.— /A^ 14ii.— /AoADAíi vDüib. DD- OIA EL niAttiO LAlLADO lE jKÁEiO LAOIOeAe

I xjíj ESlAisíA,

>.Lra e„- .e—3.

■

;
"V W
^14ii»o2 AOx'UAoiúu De los OIdCO DE ElO ojEAuDE;

X"El sueño," vals criolla - üarlos óardel

^
•

' (Solista Erancisco Erili)
..^'kaite", canción norteña", - rabio Sorozáñal

^v"jjALurAEl", son airocuDano - Lito u-oaoy
(Soiisias: Erancisco Erill)

ü-uía comercial.

Etñel Smitñ: (Discos)
1l(i4n.lï?
^im,20
.•^4h,2:? servicio financiero

>< 14ñ.30~loi'UAOli5ú DE LA O-IA, DEL i'BAlRO EümEA: Eragmentos de la

^ obra de José ipj^de Sagarra: VlEïES DEL EeIoiíAi."

3 (Í[^ ílclic uj (fuo'^Kc^ cíi axi a ■

)(^X4ñ,4i AOiÜAOlÓE DEe eAeÍíüímü OülSlóEAL íúASSAímA:' Al piano: joaquin
VÍDAE ím UEELL:

^"Los rayasos", prólogo - Leoncav^lo
)^"Ea iraviata" romanza - Verdi

i("El Ear'bero de Sevilla", (cavatina) - Kossini

(iexto hoja aparte)
comentario

* ■

'

•

,

■ *

>Ó.5ñ.— Erogíania: "xiADIO OLus":

(Iexto lioja aparte)

. ^liñ»3E eeOOé'í'ES De EitEiiSA; ji'antasía cie imágenes mundiales, por

Antonio.Losada:
'■ (i'exto ño ¿a aparte)

7<lbh,— ekoeííAiuA IeeAeíIL de xíADiO LAEoeeOeA: In-cervención
■

y radiación del cuento de Emilia Verdiguier el rAis

DE LOS ÉlLüs":

(iexto ñoja aparte)
• # • « «

X7ñ» ^riVüG-xíAxiiA ítEElUi>íAL dedIoAeu A SüLEAnüS OAi'ALAí'iiES ï eA—

LLeeüS De la DASe AExíeA DE lÁulitiA, ívíELIíiLa: (Discos^

r7ñ,l:?kBISUU DEL JXADíuiexíí'e .

lòii.i^^ÇíLrliïiAS eüVeDAeES Ee DAr>iZAS i iiiELüñXAs: (Discos)



-xli -

'

v' ¿ .

E9ii»§0.4ííf.\rogrania: LOtí isSi'uDxüS rUit DiixixKO, ¿coa pintorescos àe
' nollyvjood:

2uii.—Violet in ini'ormativo .

(i'exto hoja aparte)

20ii,ü^^5^uarteto vocal uetra; (hiscos)

2on.ix^'ííAhiü DKPOiilES.
•V ,

2üxi,2iii^ünEuiALaOü Cun xíADlU isACIÜíjjAJj aJh l¡SPAi»Á Ed 'üAKoijhüdÁ (jjj::/-
portivas)

X 2üh,i?0 ÁcÁhAi'i vjuiüo, El Olxt LA IdEÜxü-,.AoiOE EBfüRTlV'A EE hàEL'O EA·ç
OiÜdAL EE 4iSEAx,A Ed EARUEEUÍMA .

*

>v - huía comercial . .

V 2üh.tjÍ3 nas hermanas Eti enne: (Eiscbs)
> 2±h.— tiora exacoa.- Santoral para mañana,

V 2in»oJ irrograma: "VUEbE USl'BE Cüd EOSüïRüS":

(Texto hoja aparte;
* • • • «

' 21h.lb Bing Crosüy y J. neifetz; (Eiscos)

X21h.20 hala comercial.

^ 21h,2l3 Clara Taho^y; (Eiscos)

X 21h,3^ Ero grama.; IAi\iTAblAS R AElOx'CniuAS :

(Texto hoja aparre)

X' 21h»4p cOivXíCTAuiUb COii xíAEiO NACIÜdAE EE ESrAiíÁ.

y, 22h.— ACAEAd VEES. EE üin EE EiARlÜ HABLAEü EE dOCfjE EE eAEíü

dAuiOEAjj EE ESrAx^A,

- xíecientes gradaciones de Eeprince y su orc[uesta kusetre;
(Eiscos)

^ 22h.lü huía comercial.

O 22h .l5 Sigue: Eeprince y su Orquesta musetre:(Eiscós)

^.22h.25 cobas que rAsAi^: do eo EI ím TUREScü : :^s±s
/■ .

/

(Texto hoja aparre)
******

T 22h,30 Eelícula; "Ee SEE AQ'UeE eESO"-:

(Texto hoja aparte)

■J 22h.33 düTIclAKlü EiEAtEEI cü , por Luis. Jordá:

(Texto hoja aparte)



¿!2ñ»¿6 üi'-üxüb 1 uAiVi'Uia JJjííi rjCin.'u; (Discos)

(i'exto Jaoja aparte)
• • • * •

22n.¿0 üOtíSUL'i'uRlO JibRtuüJLwO, por xtamón rinol:

(iexto iioja aparte)
• • • •

221i.:;i "li'iAHB itóSTBUjji", programa del mar.de RADIU DÁHuDDüiNM^uidn
de José kS Bgcyona;

{xexto hoja aparte)
\

23ii.2p Intermedios; (Discos) ,

2311.30 DmL aíxlé-: Adaptación radiofónica de A. ü^^derón de

la oDra de iirso de molina;
t

"¿D nuiüjADuxí Dm SD v'lDLA"

interpretada por el Ouadro Dscénico de jiADxO mADián.

(L'n cinta magnetofónica)

Iñ.— Damos por terminado nuestro programa y nos despedimos de

ustedes hasta las siete y mèdia de la mañana, si Dios quie-
re. Señores radioyentes, muy buenas noches. SuOlDDAD ESrADuD

Dh HADlO'vimSIÓtí, EmiüuitÁ úADlu pÁhOhñOhA h AJ-1.,ünua ae
,

377,4 metros que corresponden a 792 kilociclos. (oO en i^
esfera del réceptor del radioyente^. Viva franco. Arriba

España.



PRo G-xUy. .A PlüOüS

Domingo, 10 le Diciembre ae

A las 8h.55

k
CORO DE' OimllDR.^L DE ES1RaSBURG-0 '

6667 . G-. H. 1—/%àTE VERUlí, de ilozart.
2— (_^DIOS DE LOS PASTORES, de Berlioz.--

_ !l_ fi _ lt_ fl_ II — il — ti _lt _ (I — —II _

í



jJíj jjXciOOb

Doiiiin^ 0 , ÏO de iJicienore' de
1950.

xi las iiii. 30

" Ciili x A ii £ 4" Ají BaCí'í

20 Oris .22 G-. L. \l— {6c,]

por Orfeó s^atalá de Barcelona

S U P' 1 1 L; B 1. X 0

Por Goro de. la Oapill-a Sfxtina'

82 Ors. G-. L. rj2-- ¿-.YÉ l'iàKIü, de nrcadelt.
C/3-- BOTEID, de Palestrina.

'

11— I.l— iu II— 11— 11—11—II —

4

9

#



Jpl-Olj jJsU X)Xk^'^Oo

^ Domingo, 10 de liciemlDre de ll5o|
A las lOn.40

1.2 2'i lA BEAlHOVai:
'

■ ll

Pox Orquesta Sinfónica de Boston, "baje
la dirección del Litro. Ser¿e Kousse-
vit zky

Albtioi) G-. L. 1—V "idov. 12 xidaq^nolto-^-lletiXO con brio" (2c.)
2,—^ "Liov. 22 Larghetto" (3c.) ■'

3—K "ilov. 32 Scherzo- (Allegro) j trio""Aov. 42 allegro,
molto" (2c.)



PROJHa-i.iii. pjii Pi'jijOo

pGiain¡^o j 10 de Pioieiubre 19'¿0.

j.!, là^s lll·i.—

3IGÜP: "¿IPPOÍÏIA Pg 1" m BEEIHOYEP

¿i. las llh.lO
; t

" HARRY JxJTOü "

de loltáii'Eodály

por Eugene üraiandy y Orq_uesta Sinldni-
ca de ilinneapolis.

706 3
7064

7065

Ü. JJ .

-J-
# oJ <

0. L.

1—X
2—/.
'i-i4—^
^ iV

"preludio-Vuelve los cuentos'de piadas"
"Campana musical vienesa. Canción" X2c.)
"Batalla y derrota de Rapóleon"
"Intermedio""
"Entrada' del emperador en sus corte-Pi^l"

7072 G.

A las-lili.40

"LOS liÁESrHCS' CxiRIOj IS"

de vfegner
(MCR^;- HAY LUPLICALO)

por Orquesra Pilarmdnica de v'ieua,
bajo la dirección del litro. .«iliieOim

Purtwantier.

6-X tSSit "Obertura" (3c.)
7—^ "Dansa de los aprendices"

S ü P I E - L·I E 110

122 . G. S .

Por HendriP Appels

ulfrTrt-ri«" OP líní!¡i™srim®i^ca®!MlEaSl.LOS lAESlHOS CALíPOREo,"Aria" ae

SS£ de lagner.
g—.y. "Rae onto " de LOíLjaGRIH, de -.fagner

_ 11 _ " — H _ !I^ II — ti — U — 11 _ ti _ íl — Il_ II —

\



7131

6997

593b

7022

'.D n-
2. • Oi

P. 0.

P. c,

X • 0 .

■X —

2 $

b —O

7-<
8—c

PriOlxi--—^ .¿jx] jJl ■O·/ü

PoEiint_,'0, 10 üe Picienibre 19'50.

■
"

^ las I2n.05

POiO -QjCI'-'-'Oij jjS ' iiJ.;ü .uuiPx.»^ '\:rb'h '¿ijr¡.h¿'Z

POBPO GOiix-Odx,', Canción ranchera de Chucho Lioii¿:e.
íil 7IDx., -Solero heguine de ñabriel miiz.

SSITI'HO Sn i ;i, Beçuine de Cole Porter .

ACvaII , Pox canción de Kaps y Sevman,

lIüDEID, Ochottish de Agustin Lara.
....SVxmCHn, Solero de xigustin Lara.

SISA ISiiBSL, Fado canción , de rZa ;s .y'nlgueró.
oUCSSIO, Bolero de Kaps. ,

■

las 1211.25.

1 SE "LA lEAyinl.J'

G. L. 9-"9^ (2c.)

de Yerdi

Por OrcLuesta Llarel: _V/eber,

k las 12a.35

SOLOS SE xüíPa

7047

7051

7028

Por Lily Laskine

0. L. 10—-X Ií.íPHOLi?!ü P-iiia AitPxi,de Pauré
'

(2c.)

,

,

Á las 12h.45

SESBCOIOHES SE "EL BnSOS OIlxEO"

G. P. 11—><[.j^c .)

de Strauss

por Else Kochhann .

A las 12h.55 :

"LAS ALEGIlES gomadles SB ^vllISSOE "

de líicolai ■

por Orçi.uesta Sinfónica B.B.,ü., bajo
la dirección del Litro. A.drian Boult.

U . X) < 12—y'"Obertura" (2c.)



ÍJ-C;

IiOL·iirL^,o, 10 dü licierribre de
iy50.

. Á las 131i.—

iáXGrÜiü 1 jJjb // I^*-Ü'oC'B *^

de l·Iicolai

703B

7039

0. i

G" •• E •

ü las 13Í1.05

sai^QoiOiffis m "ai Q^ÍI^ÍLLBÈO pa LA KOSA"

de £icardo otrauss

por Adele Kern y Hfriede iuarciíerr

1— X"Dáo"

2—"Terceto"

Por Elisabeth Olms, Adele Kern y 11-
fr i e de"" Liare

Por . Orquesta ■ PilarLidnica de Berlin.

3__K "Vals" -(20.).

\S U P L 1 li 1 It 1 0

7083

5710

7213

5597

G-.P.

P. V.

P. 0.

ct. 1.

Por- Orquesta de la ásociacióñ ae ücn-
ciertos Laiaaourez.

4—^ BOUKSí) EAli'fAoQLli, de Cliabrier.
5—=3( LíaRGEa xvIniGül, de Oliabrier.

A las 13--.2y

AiiDHí PREYIÍ! ül PlMO

0—■

1-
P^iEP«nELLA, de Bernard, Black y Pislier.,

- QGlliilA DE MI OORi^ZÓP, de ciaffe y Boland.

. A las 13Í1.35

JüGÒüBL·IIE aUDALI -

8—"Harry-.lime" de EL ÏEEGEP llCLÍBHE, de palez, Ilenneve y
. Saras.

9—)C G'ESl. l'OUT, Foxtrot de Ener y Dorsejr.

A las r^'.4 5
,

■ál GOODIdiiï Y oU ORQUEol-tx ~

10^-® DxAjZxí GIl^A, de Einsky-Korsakoví.
11—0 HIMBO ..L SOI, de Eimsky-Korsakow.

_ f;_ II _ !i_ It _ II_ ii_ii _ n_ íi_ n_ ti_ Ti — ti.

/



6314 p. jj •

*!Í.t "s :

';V'

P-l"^-' ->·. .·l;i- ·.·a P-'^ -U-LOUO O

Domingo, 10 de Diciembre 19bO.

jci as i'T ' • o2

íD U X' dJ -i-J- ^ D' O

DííüL oÁ.ilin

1—Di'i aG'UíiS Dnjj 1 .Lll^iJÁa'Oiim*-!, de lieumsnce»
2—O Dd- DDSl'mD DD JjOo ..,0ijDj.i.D0b DI míDnAi», ■-•e Jessel

j? • i--• 3""""'^^ ijIi';^xL¿ij \jSül03 d.S xiciCBZ'Cl.3 CD-ÍVS Í-ÚTcá •

¿j.——^ xOOiv —* o 'Oc^iïlDS CiG oOÍGIT •

'fi
7132 p. D. 5—Barroso.

^^ Culpa DS Lü. c^IBA, Sanba de Easarerh.

5867 P. D. 7—? 110 100 nUllBA, de Lello..
,

, S—D BmIBuí DA YAia- CHUZ, Bamba de luoci -y l·Iossman.

A J-Sfí 14*íÁ*2C

. •>': : SIOUS: j:3IIIDL iàllIlH
y

/-/ ,VíiJ' ■

i'"

i'^
'a> Í;.'

. 'b '''

SUP

A las 14ñ.30

_i i.l Xj 1. -■- O

M.63ICA DB-JuAIT S'-lC'uAUSS

526,3

6410

P. 1.

I

P. D.

PHBSIaDO

7228 P. L.

7059

7058

G-. G.

0. 0

9
LO-

Por 0rq.uesta Boston Promenade
'

-)Vi01G.a PIZZIOáIO, de Jòhailn ,y
_

Josef Strauss.

—SaHlCxiA AxiSuíüU—rOLo.». .iUIPIDa, de JOij.ann ;>;tj.uuss.

11-;^ ''

12-^.

Por Plorece George

yOCSS DE PHIIAYBHA,- de Joiiann ■ Strauss.
DA1TÜ3I0 IGoüZ, ne Joliann Strauss,

XnXZl·LXSQíXíBí por Or cuesta ICanprbund

13—& "Obertura" de EL GuAEDABOStiUES, de Strauss, l2c.)
■

por Orciúesta Boston Promenade

¡L¿;,— ^-"ilarcna" de EL BniíOL Cll^d^O,' de SortiUSS.

X5—

q IL'DIGO , Llarclia de Strauss.

A 14n.o 5

"HOivrEUAJE A lAHAECd

de Joaquín luriná.

Por Haréiso Tepes

,Lü— ^"Sevillana"
17 - o"Pandanguillo"

18— ^"Soleares"
19—^^"Garrotin"



P^OGrlur^...:!. ]Jij

Doiiiiní^-o, 10 de Diciembre de 19 50.

A las 17ii.-.-

( IIOIA: laXlO
> I

PjíOGRM.íxí. REGIODül DDDIGADO A 100 SOLDADOS OAi'iilAL'DS

Y GÀL·LEGOS DB Lii 3a¿B X.DEEA DE

4499

5585

71Ó1

5578

P. ij.

P.. 0.

0,

P. E.

Por Cobla La Principal de La, Bisba;

1—VeÍíPORDíi, Bardana de Korera.
2—"^LA S^iEDidnH. DS LnS LíOEGEB, Bardana de Llorera.

.
>

. Por Marcos xiedondo

d-'V ívLAHüXTLa, Muiñeira de Pilar Casi ill o.

4—¿JLODXB D'A LEERIExi, de Montes y Pere ira.

por Cobla Barcelona

5— LlLYnlTlIRA, Sardana de ^Ícente Bou.
6—©l'nlíEL DE PROMBlL-iGL, Bardana de Vicente Bou. .

6E/v»^ Por el Coro de Ruada
•

.. A -.

J sombra, Melodia ¿alleL'a de Castro y Montes,
e íiüLR QuE LLL QÜER, Muiñeira de Parto.
> M •

t



i: ).lOÜ0Ü

jjoniingo, 10 cié Oicieíabre de 1900.

- iv las 17n.l5

.JlSOO-'lii:]! IcjiDlOYJililS

4914

9 J4'í'

3985

4341

5753 .

5832

7104

34. S.ü-',

¿358

6294

4687

2429

Alnum)

56

P. C.

(IT O 1 jjista enisora. no radia discos "dedicado^" ni percibe
.

remuneración alguná -.por este servicio. Los dLcos 1^110
van a oir lian sido solicitadoa por otes.

. suscriptores-
de la Unión de Radioyentes y son los únicos que a .peti

■ ción,radia, est-a emisora.

1—^y^SOL·IBHKRO SL RALO, pasodoble español t.e-a-odoy. y Lito
. por lalter. Sol.'por asunción Lorenzo.

ló •

P.

"O

P.

G.

.0.

■Q-

0.

.P.

L.

0.

P. 0.

p

a. 0.

íJT •
' Jj •

X' ♦

G. P.

LA LlAHQUSoa Y Ji¡L áLB-í.^TL, Jptás de".;picadillo de wuia-
tero, y León por Carmen Ilorell y pepe Blanco. Sol. .porAn
gelines-e hijo y Hercedes Jener.."~ .

■

.

.

3t-Xï^33PI3ÏïS ... de-Kaps-^por llígno.n y sus chicas
Sol. por Carmen torán.

4—^ SÏStlPRB SIL i:l OüRaZóH, de Lecuona por Raúl Abril- y
su Orquesto^. Sol. por Maruja Curto Iraribel Ortiz sus

papas.

LA .¿03À. Y- PMPlOlii, de Under i z y honreal por.Háimun-
do Lanas. Sol. por Ismael-y'joaquinito

.
b-V PRLLUDIO, de- Lillet por Gene Lrupá y su Orquesra. sil

por Josefá Balcells. ■

' ■

7-Xyo LU. YBRB, Pox canción de paihy Kahal -por Binj Gro.s-
by. Sol. por Juan. Yalls y- familia..

8-"jcBL Sirio BB .2ARAGOÍ5Á, de Cubrid .por. Banda -Odeon. Sol.

por Pedro Cabello, Ángel Solánot, sus .papas Jesús y Monica

Mercedes-Lopez y .su hermana Araceli. (20.)

9-mX"El Cafó mozart"- de BL InRCBH H.CM3HÚ. de --laras por

I'ejaaa y su-Orquesta de Conciertos. Sol.' por Ana Maria
Gatell. .

■
-

'

•. .

10-VtriBBLLS I'M ill CIALO, Canción de Stan Jones por oíng
Crosby. Sol. por-Juan Ai'agon p Luis'Esteban, y Peo.-Badeas

11-^üSPIHOS DE ÉSPíL.-,'a, ■ de Alvarez, por B.an t

Madrrd. Sol. p-r.-^.madeo Santapau.y Sabino Ti]

12- ^'Selección -de Oi-T-.LlERIn EUSLIOaïLí ,- de Mascagni -por

Oro,úas.tá -Marek v.eber. Sol. pOr Carmen,. Montserrat Baules,
Angel Este an- (2c.) .

•
.

'

13-)/^"Allegro non troppo e molto maestoso" d-e COhOI.-Ci-i.LO
.

igs 1 EL SI BEMOL Iiií]:í-:R, de' Lchaikonsky por Tladimir Horo-

Yátz. Sol. por Matilde y Conchita Mip ario i. (le.)

14-'^¿Obertura" de -ïnBïJHÀÜSSSK,- deywagner por Orquesta de

la- Scala: de Mil.án. Sol. por mi suscriptor. (3c.)
■i

.-uunicipal- de
Villanueva.

. U — ft —I.^ m _í} _ f{_ tl_ ft — 11.^ ff íl .
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Domingo, 10 de Diciembre de 19bO,

A las l8h.30

Xi Jj -1- Xl.liiQ 1'j Q \r■11jX)aj..DÒ Àj-v "Y" ÍÜjÜjOI-^Xxí Ò

7206

6965

7212

7173

7207

7235

6990

¿270

7211

7202

P. 0.

7157 P. 0.

PivlSTüDO P. 01

P» a,

p n
Jr ♦ v-' •

p. p.

p. 0.

p. 0.

P. 0.

P. D.

P. D.

P.

1-
2-

3-
4"

9--
6—

Por Luis Eovira y su Crouesta

^a.IDJAí. iíOPA, Pasodoble de Laps y xJ-onso.
LOA DD xiLi-..DDDRO , Pasodoble de lrc<ncisco xilonso.

por iUia liarla Gonzalez,

•'yTü SOLO lU, Canción ranchera de Valdez Leal.
■/^Qülivll.i PnEIO, Bolero de. de Luis Arcaraz.

por iintonio-Llaciiin y su Oonjunto

HOSaü, Habanesa de Casas Auge y Pareral

■/\Àn LA AGSKa DD ElíPEBDlS, Canción .fox de Valle.

Por E. Deridoux y jerwagne

7—"Y hUOlG! ilUoIC! MUSlC!, Poxtrot de ..'eiss y Baum.
o-

,9-
10—

11
12:7

LnCE VOLVER La CABELa, de López.

Por Ores de Santa Druz.
\

ES VECES .G-üEiPA, pasodoble de Laredo.
VlEGEaOliA DE La LIaCaREúA , Bolero español de Laredo.

Por Carmen de Veracruz

LÁ;jRIi.aiS DE aIIQÍ u , Bolero de José Iruchado.

13-
14-

JUFIO A lui-S PaL:.¡EÍ-L í.3 , Bolero de Pruchado y Ovejero.

por Juan Urteaga

-\^AS HQJx'B iiUER'lAS, de prevert y lio spa.

-p, "Para los enamorados" de EL SILEDCIO .iS ORO, de Geor-
' genns Van Parys.'

15
16 ::Y¡

Por iintonio Machin y su Orquesta

^POICER DE^BESOS, Poxtrot de Parera y Casas AUge.
l QUÏ ES'IA , Pregón de Parera y gasas AUgó.

Por L^-lsita Galle y Orquesta

17
18

—^GIIaDA, Bolero de,Julio Merino. '

-X ES ASI MI Ma IAGÜE í ÍA , Bolero de Iglesias y Morcillo.

il9'
20' y

v.

por Edmundo Ros y su urquesra Cubana

Lxi. liÜCDRA, Ore ción de Puentes, Stant.oiiy ^..aciieil.
lio VIVO MEJICaRO , Oreación de Kames y Glarke.

Por Oscar Rabin y su Orquesta de Baile

"Él amor es una canción" de BxAvIBI, de Churliill y Lloiy
sOLO lü, Pox rento de' Popplev/ell y Scorto.

Por woody Herman y sir Orquesta

aCEiDi-S DE CUBA, de Oakland, Parish y liills.
EL BAILE DE'. LOS LERADORrS, de Bishop y Herman.

(S I C Ü E)



y
' i í,

OOiiïIi. UixCItj

Por Tchama

714 ó

7196

e99

7269'

6945

P. 0.

P.

P. D.

P. D.

P. L.

■^e,
j-azenavs

25--VjSS'IRELIA pe hIEYE¿3, Vals de V/ini-iler y Plante.
26-r^^H GitílPO PE 1E.IG0, Pox canoidn de Préjao y- j-a

Por Prio Los panchos

27—"^¿4'II QÜE_1E ILíPOPlA? , Bolero de Urquiza,
28—*ti'ÏEI.IOK SIIBíjILU, Bolero de Alvarez.

Por Bin¿ Crosby

20—^JIPELES EL EL OISLO, Oaiicidh de Stah Jones.

30—^MiiliOS PE PLAIA, Canción de Hilliard y Sigman.

Por Cuarteto Caney

31—^EL LíOhPOEGÜERO, PuUmba pregón de Bauza.

32—^ Un BRUJO PE GUjiilíABnCOA, Son de Hermenegildo Cárdenas

por V/ingie Manone y su'Orquesta.

32—O BUGUI, BUÍÍÜI, de iJanone y Pinetop Smith.

33—^ HO TEl'OO A iñlDIE, de
, Graham-y ./illiams.

—hi'

i

(Sigue a las 19ii.)

■■"r.

S - V ■'í·. .'"i -
-

.
- ■■■

.
- -i''j!: ■ ■ > 'i-

«íSpííiriíií
-i ■".■p.·'"' ■"

■

.:, .;■ -:-";..,h. ^

^ '

A"; •
•• - •' • lT •'' P"'- y'"

'

•" 'í'

-.■Íí '-.-•..l·.·'^ • •:-



f DlbGOa

Doiiiintj,o, iO de Dieiabre
I 1950.

A las 20h.—

■J ü.¿jJtx'xlí'jl 0 V OOaíj OSi'iiA

1—LA VIE Ja EAG'lOHLi, de ïCrdmer, Eavona j Aiacobe-
\ G't ^ •

2-WLa LjíilIPAiai DE ^LjIuIDO, de Aramer, Savaiia y Giacobe-
rVttà.

, 3—^lOOLIE ;OOLIE DOOLIE, de ,Bsul.
4—OitUl'A bbl,^ de Iroup.

A las 2011.20

HAEEY ROY

7166 P. D.
.

5--V EduES aE IvIaYPííIR, E'oxlrot. de Harrj/ Roy.
6-1% BLDES EE PAPJC DALE, de Harry Roj?".

.

^

■ .1'

A las 20h.55

LAS HlMlAiliü ETIERRB

6089 ,

P. 7-<9 OHSrER OOMC I'S QUIERO, üaiición fox de ü-iráud y jjucche
si.

8-pj EL PEQUERO LIMPIABOTAS LEGRO, Rumba, de Giraud, Lucche
• ^ si y Rouvre.

■js L'' '

.\ r> V
" '

_ ll_I(_ll_!l_ Il_ M 11—II _!I_ U_

.

-.N> o - A
■

"
-

.

ur- -



PkOG±í....ííi. DIbOOc)

'Domi0go, 10 de uiciemlDre de.
■ 1950.

A las 21h.l5

BIAO OñOSBY Y JaOCHA'HSIPBTZ

1—0 DGïïDE HI OARAV^H;:a DEoCAIíSABA , de Lolir, lesciíemaker

2—QCaIíCIOH de OUíÍü., de &odard.
♦

A las 21h. 25 .

,,

■

KIAHa IaBODY: IRaGHSDlOS DE IA OPERE!A

"Lx. PERDa DE 'IOIÍAI " .1

'

de pred EayüQA-d, v/allner y Delta.

3—0 (2c.)



PiiCG'E-iii,ii\ xjS Li IS008

Eomingo, 10 de Diciei-lDre
1950.

A las 22h,—

; REGIEiliAS OHAB^wIOlAS U2 IiaPEIUOE Y 8Ü OEQUESIA

72ó4 P. 0. — YO HE ElCOiivRAEO PAHia, -^'oxtrot de.Eumel.^
2- Püi.DÁlíG-G, Baile iipico vasco irancés de López.

- A laá 22h.l5

SIGUE: LBPlíIHCE Y Sü ORQUESlÁ

5541 P. L. O 3r— niii PiOGOLiiíü, de Aornex .y Scotto.

O 4— KaLÀ ÜS que m OAWSO DE AHOR, deEo^er, Audiffred

yll/CO'Ü'tiO·

6403
'

P. L. O5— EL B^ILEGITO DEL SiÍBxDO POH La EOGilB, de Delettre,
Olere y Drejac.

'

.

,

06— ES PaHÁ ÏI QUERIDO, de Hardy, Deprince y Gñassegue



PKOQKiiLiA I).¿':ÜIoGUO

Doiiiijigo, 10 de diciembre de 1950.

A las 2 3Í1.2 5

I X ij it il iij 1) i O S"

2179 P. jx.

PÉBSlAPO p. p.

717. P. 1.

Por Barnabas G-eczy

1—{/ POSii, de B.ans Pridl.
2—n SIBYPISCHE xiu:li5, de Laimer.L/ ■

Por AloiS' Helicliar

3—./^."Obertura" de BAILS Si' L¿. OPEi-Si, de Heúberger (2c.)
■-LI L --

;7;. Por Orquesta ñe Oonciertos

4~0sUIlS BS G^LOIüivSS, de Ktlnnele (2c.)

: :m ;
^ i -

3 t-í:-, - t-

Ï'
'

■

(I _ll_

Ai



!^ítO 'li·Ai-.A jjju DOvia

Domingo, 10 ñe Diciembre ue 19iO.

A las 0'30 ■

"PA ÍAÍDESIAiíji"

3u.ite de, Dizet

5625 ^
562Ó

56,27

e*'ÍX . JJ •

n • jj <

<7i-
0 2-

7)1
£?®-

Por Orq,ussta Siní'ónica de Filadèlfia, bajo
la dirección del irtro. jueopoldo ütoko'T.'sni.

"preludio"' (2c. )
"Minueito"
"Àdagietto"
"Dance Drovençale"
"Garilion"

S U P I D LLP 110

Por Orçuesoa Sinfónica de Paris

"BaLLEl EGIPCIO '",

de Luigfni.

4:600

4601

0. P.

G. E.

..'-y
O

0 7—
'■) Rot:

"Allegro"
"Allegretto"
"Andante"
PIiP>lE

_ t( _ ïilí „ sí _ t1 — lí — í! — ït — 'I — — tï — " — "
—



SOCIEDAD ESPAÑOLA DE HÍÍDIODIKJSION-
ciaiaora; KADIO B¿iRGEL0¥r
emisión: GLiiSE DE PHaNCES
dia: lo Diciembre 5ü
hora: 8 h. 40
guión: instituto Frances

la.- Buenos días , queridos auditores.
¿a.- Bonjour, chers auditsurs.

la.-

la.-

la.-

E§.-
la.-

/orTgTmTt"»Í£Cü)'os,n/ #' 4
ii iT ^ I i ïimEFOBo liàei

(Moreu j • . A st¿ci6N ♦áS
- ^

- , jW !

" rir.M i S i ü
' •ÁA D I E SAA-

•' "

I I ■ II II Mi·i
■

I i·i II I ■ ---I rr I
--

I
- ^

El disco que utilizaremos pai'a la emisión de hoy es algo diferente de los
nos sirvieron para ocasiones anteriores...
Esta vez no se trata, - como en las emisiones precedentes, del texto de
una canción moderna,^ ni de una melodia popular...
Sino ^de un texto clásico adaptado a una melodía moderna. Dicha adaptación
podrá parecer a muchos un desacierto...
Por no decir mía falta de gusto, y aún - una irreverencia...-
Nosotros tampoco estamos muy de aoserdo con la iniciativa de Charles
Trenet...
puesto que de ll se trata...
pero su interpretación, sin necesidad de juagaría, nos permitirá, nos

será mía excusa- para hablar esta mañana de verlaine...

DISCO - "Verlaine»»-

la.- EH este disco intitulado ^"Verlaine»», Trenet ha utilizado míos trozos do
dos de las poesías más célebres de este poeta francés :

3a^- chanson d'Automne
la.- canción de Otoño... - y la que empieza por
3a.- Le ciel est, par dessus le toit...

la.- Verlaine es uno de los poetas más conocidos de la segunda mitad del si -

glo pasado...
"¿a," pertenecá a la escuela llamada simbolista, con mi cierto desden para la

forma, pero un deseo ininterrumpido de llegar a la roelodia, ...

la,- a la harmonia del verso. El fué quien enabezó un ^orte poética con la

célebre sentencia:...
3a.- "De la musique avant toute chose»-...
2a.- Musica, ante todo...

la.- La primera de las poesáas qàe Verlaine que Trenet utiliza para su propó-
sito, algo iconoclasta, de adaptarlas al ritmo sincopado del Jazz es la

intitulada^:
3a.- "Chanson d'Automne» -

la.- algunos de cuyos versos son citados por doquier, y que muchos estudiantes

de francés han tenido el gusto de aprenderse de memoria

2a.- Porque es mi maravilloso y corto lamento,
la.- Sencillo y sincero. He aqui su texto, tal como lo escribió Verlaine :

la.- »»Les sanglots longs- des violons de 1 automne» - / 3a.- id.

la.- "Blessent mon coeur - d'míe langueur - monotone» - / 3a.- id.

la.- "Tout suffocant,-ot bleme- quand sonne 1 heure» - / 3a.- id.

la,- "je me souviens- des jours anciens- et pleura» - 3a.- id .

la.- "Et je m'en vais- au yent mauvais- qui m emporta» - ¡ 3a.- id.

j^a.- "pega, déla - pareil à la feuille raerte» - / 3a.- id.

la.- charles^Trenet modifica ligeramente la última frase : Deci, delá -

pareil à la feuille raerte»-
3a.- "Deci déla»...

la." Y he %qui ahora la traducción del texto que acabamos de leer

2a.- "Les sanglots longs - des violons de 1 automne - blessent mon coeur a

une langueur monotone»- _
,

la.- "Los largos sollozos de los violines del otoño - hiei'en mi corazón de

una languidez monotona»- , ■ =

aa.- "Tout suffocant et bleme - quand sonne 1 heure - je me souviens des

jours ancians et je pleure



la.- oin aliento y muy pálido,- cuando llega la hora,- me acuerdo de los
, aias pasados, y lloro.
] Suffocant, - participio presente del verbo suffoquer - tiene el sentido

. literal de - ahogándose, asfixiándose-
^ Blerae- significa lívido, de una palidez exagerada...

3a.- Tout suffocant et bleme
la.- iin cuanto al -«tout" que precede los a os adjetivos es un adverbio que

podría traducirse por "del todo, completamente, enteramente»»
"Completamente, del todo sin aliento, y muy pálido...

Ea.- Et je m'en vais au vent raauvais qui m'emporte, deçà delà, pareil à la
\ feuille mprte...
la.- Y me voy al viento malo que se me lleva, de acá para allà, semejante a

la hoja muerta...
se me lleva el viento maldito, - de acá para allá- como a la hoja
caida del árbol...

la.- pero Trenet añade a esta poesia un trozo de otro poema muy conocido
también de Verlaine,

Ea.- aquellos versos que compuso cuando se encontraba en la cárcel...
3a.- "fi,e ciel est, par dessús le toit, si bleu, si calme...
la.- Y su texto es tan hermoso que no resistirémosla la tentación de citarlo

en su totalidad, aun cuando Trenet no tomede él sino una frase sola:

Ea.- Le ciel est, par dessus le toit, - si bleu si calme- / 3a. id,
Sa.- un arbre, par dessus le toit, berce sa palma- / 3a. id.
Ea.- la cloche, dans le ciel qu'on voit, doucement tinte- / 3a. id.
Ea.- Un oiseau, sur l'arbre qu'on vomt, chante sa plainte- / 3a. id.

la.- Traduciremos rápidamente esta primera parte -

3a.- Ls ciel est, par dessus le toit, si bleu si calme
la.- 31 cielo, por encima del tejado, está tan azul, tan apacible
3a.- un OTbre, par dessus le toit, berce sa palme
la.- un árbol, por encima del tejado, mece su palma
3a.- La cloche, dans le ciel qu'on voit, doucement tinte
la.- La campana, en el cielo que se ve, repica dulcemetite
3a.- Uu oiseau, sur l'arbre qu'on voit, chante sa plainte
la.- Un pájaro, sobre el árbol que se ve, lanza, canta su queja.

la.- sigue la segunda parte, tan voluntariamente sencilla y desnuda como la 1

Mon Dieu, mon Dieu, la vie est là, simple et tranquillo, ;

3a.- Mon Di^u, mon Dieu, la vie est là, simple et traiquille, ■»

la,- Gette paisible rumeur là vient de la ville. / 3a. id.

la.- ¿¿u'as tu fait, o toi que voilà,^pleurant sans cesse? - / 3a. id.
la.- Dis qu'as tu fait, toi que voila^ de ta jeunesse?- / 3a. id,
3a.- Mon Dieu, mon Dieu, la vie est la, simple et tranquillo
la.- Dies mío. Dios mió, la vida està allí,_sencilla y tranquila
3a.- Gette paisible rumeiar là vient de la ville

la.- 3ste rumor apacible llega de la ciudad
3a.- Qu'as tu fait, o toi que voilà, pleurant sans cesse?

la.- Qué has hecho, tu que estas aquí, llorando sin cesar

8a.- Dis qu'as tu fait, toi que voila, de ta leunesse?
la.- Dime que has hecho, tu que estas presente aquí, de tu juventud?

la.— Y dejemos que el irreverente Ghai'les Trenet nos cante otra vez, en un

ritmo nuevo, la primera de estas poesiss y una frase de la segunda:

DISCO : "Verlaine»
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Locutora.

^ hlh»».

A continuación, Srsis. y Sres. que nos honran con bu

atención, KhriaiiHgywIriCKCTrK ahriremos el acostumbrado paréntesis
en nuestro programa, para dedicar unos breves instantes al

Noticiario del Oyente.
(Disco sube y baja , rápido )

Locutor.
En nuestra vida hay fechas memorables cuyo recuerdo

nos acompaña siempre sucesos gratos tinos, adversos o tris~

tes otros.
üitre los dias felices cuya memoria queda imborrable

por la trascendencia del acto realizado, figuran principalmente
dos: el de la Primera Comunión, y el de la Boda.

Hasta no hace mucho tiempo, su preparación no presen-
taba grandes problemas, incluso para los más modestos hogares....
.... La ilusión que el cercano acontecimiento despertaba no se

veia enturbiada por preocupaciones de índole económica, ya que
todo era mucho más asequible

Pero hoy el mundo se ha complicado, y es neces£ü:·io
un mayor esfuerzo para salir adelante.

Los tiempos cambian, pero los actos fundamentales, atKX±±|CK
de tipo espiritual, deben persistir con mayor vigor, si cabe,
que antaño.

Locutora.
...... Y es precisamente con el deseo de que todos

los hogares puedan ver llegar sin preocupación monetaria .

la Primera Comunión o el Matrimonio de im ser querido, que "\
Radio Barcelona ha concertado un acuerdo con " La Nórdica,
Prestación de Sergicios", cuya finalidad es atender anticipa-

'

damente y de manera insensible a la preparación de aquellas
trascendentales Ceremonias.

Esto es: "La Nórdica, Prestación de Servicios" cuida

de la tramitación de documentos, organización del acto, flores,
adorno de la Capilla, redoi*datorios o paarfcicipaciones, coches, etc.

Locutor.
Es un sistema moderno, a tono con el ritmo actual

de la vida.
Todas aquellas familias que lo encuentren interesante,

sírvsÉise ponerse en contacto con la Unión de Radioyentes, que
*

tendiiá el gusto de facilitarles toda clase de detalles comple-i
mentarlos.

( Disco sube y baja.)

Locutora.
Nos permitimos recordar a Vds. la existencia de la

nueva cuota de 25 pts. mensuales, que les resolverá el proble-
ma de las válvulas, o lámparas, estropeadas, además de confe-

rirles el derecho a obsequios y entradas para Cines, Seguro
de Vida, etc. etc. inherentes a las otras cuotas.

( Disco sube y baja )



Locutor.
¿ Han visto Vds. ya el "auca" que Radio Barcelona

acaLa de publicar ?
Es una novedad selecta y divertida. Se ha realizado

un gran tiraje, pero será mejor que no esperen muchos dias para
adquirirla, porque lleva trazas de agotarse rápidamente.

La encontrarán en nuestras Oficinas, a una peseta el
ejemplar, para nuestros abonados, y a dos, para el páblico en
general.

Los Coleccionistas de "Aucas", pueden solicitsir la
versión en papel superior, que cuesta cinco pesetas a los Suscrip-
tores de Radio Barcelona, y siete a los no Suscriptores.

( Disco sube y baja)
Locutora.

*
^

Dentro de pocos disus se inaugurará la eacposición del
Belén Monumental de Radio Barcelona. Constará de varios panora-
mas de grandes dimensiones, conteniendo los principales momen-
tos de la Histpüia del Nacimiento del Redentor.

Oportunamente iremos ampliando detalles.
( Disco sube

Locutora.
¿ Quieren oir el primer xcs vei^ito del Auca de Radio

Barcelona ? Dice asi:
" Ved aquí, fiel y notoria,

de la Emisora la Historia"
Y lo mismo, dicho en catalán^

Locutor:
" Veus ací, breu i notoria

de 1* Emissora la Història."

( BlsajL-flubo y baje:)
Locutora.

A continuación, sírvanse escuchar algunas notas de inte-
rés para los Suscriptores de la Unión de Radioyentes.

Las entradas de Cine para la próxima se-
mana se repartirán de la siguiente forma: LUNES del
1.201 al 1.600, MARTES del 1.601 al 2.000 v MlEIiCOllES
del 2.001 al 2.4ÜÜ^

Los comprendidos entre el 1 al 1.000,
pueden retirar invitaciones para asistir a*una de nujes-tras emisiones siguientes: Sopa de letras . Lot toma o
lo deja. El cuarto personaje . Pregúnteme Vd. , Camine
de la Gloria y Taxi-Key.

Advertimos que sólo se despacharán invitació—
nes a los números indicados y en los días señalados.

'CBarcgxñña^de .uiciemDro d»

Locutora.
Agradecidos por su atención, vamos

desarrollo de nuestro programa.

oxoxoxoxoxoxoxox oxo
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SEIÏ7ICI0 FIUAÍÍCIERO DE LA BAIJCA SOLER Y TORRA IIEiaiAKOS

TmiAS DE DIVULGACIOIJ EIllAÏÏCIER/i. jíSPECTOS Y REPERCUSIOlíES DUIíSAÏI-
LES DE Ll\ IHELACION

Con la intervención y la economía dirigida confome se

practican en la mayor parte de loa países, la inflación no tiene
aquellos caracteres espectaculares que revistió en otros tiempos,
ni está faltada del necesario control para limitarla dentro de
ciertos términos que no constituyan o tengan un carácter catastró-
fico tipo derrumbamiento del marco alemán en la pasoda contienda.
Es, hasta cierto punto, una inflación con sordina.

Ello no obstante, si observamos, por ejemplo, lo que
ocurre en Francia, no dejamos de percatamos de sus temibles con-
secuencias que, sin llegar a constituir un problema nocional, por
cuanto se atiende cuidadosamente a la relación que debe existir
entre precios y salarios para salvaguardar la seguridad social y
la estabilidad política, implican un tremendo problema.

Es un hecho que los índices del coste de la vida son en

aquel país, veinte veces más elevados que en I958, y que el presu-
puesto del Estado para 1951 abarca la ingente cifra de dos billo-
nes cuatrocientos mil millones de francos.

Ahora bien, ¿ha correspondido la Bolsa en sus cotizado-
nes a tan espectacular avance del coste de la vida? Desde luego,
por lo que hace referencia a las cotizaciones de rentas fijes, ni
que decir tiene que sufren las consecuencias del enyileciialsníio
monetario, y que se exigen cada día rentabilidades más elevadas
para colocar el capital en una inversTóñ qüe-entraña un positivo
riesgo de desvalorización.

Pero las rentas variables, no llenan tampoco su misión
por cuanto en la actual política social y fiscal se hace muy difí-
cil que las acciones den un rendimiento adecuado y correlativo a

la depreciación monetaria. Se reparten, por parte de muchas empre-
sas, dividendos de veinticinco y cincuenta francos que nada signi-
fican en la actualidad. Ello, no obstante, el índice promedio &e
cotización de las acciones os superior en más de diez veces al vi-
gente en 19313. Lo que indica que con las rentas variables siempre
se consigue salvar algo, incluso frente a las depreciaciones none-

tariàs modernas de tan difícil control.

Si nos hemos detenido en estas consideraciones, es para
observar cómo en loa tiempos modernos la defensa de los capitales
se hace cada vez más difícil e implica una vigilancia constante

que en otros tiempos se hacía innecesaria.

Las inflaciones modernas tienen poca repercusión en las

Bolsas, porque al tener las economías estatales, desde sus organis-
mos rectores, un amplio control monetario, hacen que la circulación
aumente a tan ajustadas dosis que no pueda constituir una corriente

apreciable para saturar la demanda en las Bolsas. Como al propio
tiempo se restringen los créditos, no hay dinero sobrante.



Las diferencias de cotización mas inportantes habidas durante
la pasada semana en el sector de dividendo de la Bolsa do Barcelona,
han sido las slguistates;

VALORES COTIZAXIOS EK ALZA

THALJTIAS QHDIÍíARIAo ............ 1 puntos
SMSOíí 22 »»

' ASLAlíD .................... 1 >í

CliOS a. A 6 »

Carburos i
CÀÍÏARIA3 ............... ...

ÁG-UA3 BiLiiCAijOiiA •••«••»««•••« 1
GOOBÜ.liVí'm 1 «

SOPLOS IV03 2 »»

PETROLEOS 4 t,

lulYE'TiUtó 1 . »

E3PMÁ LIBUSEl^IAIi • 6 »'

GAIBASÁ 2
Si^XAOïH £ }}

V^ORES COTIZADOS M BAJA
QSAStrSBITISRHAïEiÀ .............. 2 puntos
POi.lEiïTO DE OBRAS 4 "

rAKlOLES .................. X "

AGUAS DEL BESOS 5 »

» DEL LLOBREGAT 2 »

IBSIDUERO 1 .

»

GALICIA 1 «

liADEILSIJA
. 1 »

SEVIiiAiíA / 4
DRAGADOS

..... 1 »

I-ÍATERIAL Y COHSÏRUOCIOUE3. .' • 1 »

AGRICOLAS 3 "

AEUCARERA •

. . . . 1 »

REPASA
......... 1 »

TELEPOIIICA ■

. 1 »

La BAHCA SOLER Y TORRA. l·IERlíAlIO3 pone a disposición de su numerosa

clientela y distinguidos amigos la mas amplia información bancaria

La precedente información nos im sido faoilitada por la Banott
Soler y Torra Hermanos

Emisión aiitorf-zada por la Dirección General de Banca y Bolsa.



(

Ahora bien, log preoiog de las aaterias primas no saben ni
entienden de estas limitaciones, ya (lue bien sea por la libre eoono-

mía de mercado, o por otros senderos, buscan siempre su valor inter-
nacional y a él terminan por adaptarse. De aquí que con el aumento
de los costea de producción, las empresas precisen cada día de ma-

yores disponibilidades para actuar, y tengan que acudir a frecuen-
tes operaciones de ampliación de capital, con lo que se produce una

oferta constante de papel en el mercado de capitales que constituye
el contrapeso raás eficaz a toda expansión en las cotizaciones bur-

sétiles de tipo inflacionista.
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locutora

RADIO CLU3 !¿S UNA PRODUCCION CID PARA RADIO.
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Domingo ; 10/12/1950
RADIO CLUB

LOCUTORA

A las tres en punto de la tarde abie su pórtico
RADIO CLUB para dar paso a la sambaft

MUSICA: SAMBA
15SEG. P.P. SEMI raw

LOCUTOR

La clciEtjpai alegre hija del Brasil cuyo ritmo ha
invadido los salones europeos,gpgip^e^^^

SUBhi MUSICA HASTA EL PIN
ENLAZA CON í CAN CAN

como en los principios de siglo xmXjo, el can can
reino en los mas pántorascos dancings parisienses.

SUBE MUSICA BASTA EL PIN



ILOFON LOCUTORA

Ante nuestro aiiaxtoui micrófono ae halla el cantor GUZMAN

SEL RIO,el cual acompañado al piano por el maestro Vicente

Sabater va a cantar el bolero-mambo -TD SIENTO -

original del joven maestro Vicente Sabater,dédicado a la

familia Cávet, Jaime Estades y Bartolomé Pous de Palma

de Mallorca»

Seguidamente escuchen una selección al piano a cargo del

maestro Sabater, "v

Y escuchen ahora otra ve^ a Guzman del Rio en "Granada"

de Lara ,dedicado a D, Sàlvador Pujol Rocabayera, a su

esposa y a sus nietecitos.

Acaban ustedes da escuchar al cantor Guzman del Rio y al

pianista Vicente sabater en su actuación anYe

nuestro micrófono.

(ACTUACION)

LOCUTOR

(ACTUACION )

LOCUTORA

(ACTUACION)

LOCUTOR

XILOiDN REPETIDO



LA VAJILLA

5 minutos

RADIO BARCELONA
Domingo 10 /12/1950

RADIO CLUB

SINTONIA'. EL RELOJ D3L ABUELO
BREVE Y DESCIENDE

LOCUTORA

Pasó ya la primera fiesta navideña,pero quedan aún
en el aire promesas de fiesta con las que se acercan.

LOCUTOR

Y en todos los hogares hay grandes preparativos

SUBE l/IUSICA - DESCIENDE

LOCUTORA

El ama de casa, revisa cuidadosamente todos los ense-
res de la cocina,,,,.
La vajilla que piensa poner en la mesa el dia de Navi
dad,,,,La cristaleria que tiene que lucir sobre el
rico mantel junto a los cubiertos de plata,y las
grandes fuentes repletas de comida

SINTONIA -DESCIEiJ)E Y FUiíIE

LOCUTOR

Estos dias de preparación hogareña,son dias de traba
J O* • • • • •

XILOFON
DÑA,MONTSERRAT

,,,De mucbo trabajo,,, .porqué en las fiestas que se
acercan uno tiene para cumplir un sin fin de compro-
misos y hay que poner cada cosa en su sitio,,,.

LUIS IT O

Yo opino que lo mejor de lo mej or seria no perder
tiempo en revisiones , Se compra todo nuevo y en paz.

DON JUAN

Clarol Al fin y al cabo con lo mucho que vamos a rom-

por,,.,,?Ng es eso lo que piensas Luis?

LUISITO

Yo no pienso tantas cosas a la vez,papá. De momento
se trata solo de ahorrar trabajo a mamá que está em-

peñada en vaciar todo lo que inunda la vitrina y
tomar nota pieza por pieza de lo que tenemos y lo
que nos fhlta ?No lo encuentras una ridiculez?

DON JUAN

ILuis,tumadre no hace ridiculeces»



-E-
LUISITO

ÍPapá ,que yo no digo estoj Me guardaré muy bien de
ser mal educado, Q,uiero decir,q.ue con las fiestas que
se acercan tampoco podemos mostrarnos escaos
en vajilla,...Un accidente lo tiene cualquiera,,...

DON JUAN

Si, mas o menos lo que yo ha dicho
(TRANSICION)
Si os parece que hablemos de la comida de hoy,...
?Como está el arro¿?

DÑA.MONOSSRRAT

IHiquisimo, te lo aseguro! Voy a llamar a Carmeta
para que termine de poner la mesa y nos sirva ense-
guida....

DON JUAN

Si, porqué tengo apetito

LUIS E? O

Y yo también.,..
( TRAIAS JC ION)
Y tu,Montse, ?que es lo que te pasa? ?Te has quedado
muda?

MONTSE

Estoy pensando en que el dia 13 es santa Lucia y tengo
el compromiso de un regalo para una tia de perico...
?Que os parece que le puedo comprar?

DÑA,MONTSSRHAT

No te preocupes por eso. Iremos a LA VAJILLA y alli
encontraremos algo adecuado para ella

MONTSE

?Si le compráramos un juego de té?

DÑA, ;MONTSERHAT

NO te preocupes ,te he dicho,,.
(TRANSICION)
Mira, avisa a Carmeta que rtimiagr tu padre quiere
comer, A ver qcomo tiene la comida.,..

DON JUAN

?No decias que ya estaba hecha?

DÑA.MONTSaRRAT

Si, hombre. Te he hablado del arroz,,,Pero es que des-
pues hay asado de cordero, ?c emprendes?

LUIS IT O



JAUSITÜ

Con lo que a ai ae gusta el cordero?

D(Jh JVM

ru·aojquo poiigen la aeaa

LTÍiU.lTO

¡úi&íitias, yo lo. raúiio.....,pan aaaaizar la oaaida...,

coNmoííí
i^UOICáí RÜMBÁ TMIB-ÁIÍ .

BRS^ 1 :
■■

Me guata la ausiquSta; es innísw*»a una rumba pfociOEa.,,,
?La ballimüa?

LUiSiTO

?PorGué no? Tas àassos ac.i arde.d»a «l^ímpre para ml.Aaeioás
en vísperas üe fiesta tístaxos alegres

Baile®os pues...

DSA,MO?fratt:Biv.vi-

ICul'iadc ,alxíos*,., ,X,a ñcmida ssisá aquí

RUIDO íiSÍI'HlíPIfOaO DffS VA;/ILLA Hom

MC'írgí

t¿y, D ios loioí

LlJlSlTü

La comida ,..sstá ...oa ai suelo Lo ole ntc mamá,, .porque
la vaj ill a ?? ha roft o,.....

tíOIÍ JUAN

Mas lo siento yo, ..con si Paubx^e que tengo,,.,.,

UíííUÜÜdfciPRBiíí
(àDBiSti'Cxa—: JO:ñ!':;)
"En realidad,. ,hu ss un?, «legria,. ,perc.., .no quiero empezar
mal las fiestas.Bueno,Para la comida hay arre,.,.

LülSÍTO

y pai-a i-i vajilla tamuióxi..VOlviaajs-o xiyaiá qua oon motivo de

las próximas fio«.tas LA íLLa i tiene cu sus escaparates un

etartido ex^raorcUnsrio?

DOM JUátí

Si, ya lo sé...Mejor dicho, ve lo sabemos,....



■4-

MDNTSB

En LA VAJILLA hay çtn surtido maravilloso para regalos.
Visiten LA VAJILLA y allí podran elegir cristalerias de
todas clases,asi como vajillas en porcelana t loza deco-
rada en todos estilos,y además ,variados objetos de por-
celana propios para obsequios de navidad y final de año.

DÑA,MONTSÜ)RRAT

platos blancos y decorados en loza legitima de Santander,
Cristalerias en cristal liso y tallado, juegos de coctel.

DON JUi®

Juegos de café ,de te y helados,,,.

LÜISITO

Platos para postras y un gran surtido da copas de champán

MOOTSB

Servicios para tocador y centros ^ mesa

LUI SITO

LA VAJILLA BBorrell 97

DCía MONTSERRAT

Mayor de Gracia 81

DON JUAN

Puertaferrisa 28

MONTSE

Plaza ürquinaona 10,

LOCUTOR

!,M LA VAJILLAIW

ROTURA ESTREPITOSA DE VAJILLA
GONG
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Domingo lo /12/195G
RADIO CIIJB

XILOÏCÏÍ REPETIDO
LOGUTOm

En la voz de Alfredo Jaime escuchen ahora una meló-
dia

1® A .i í¿ • solicitada por

Le acompaña el pianista Normand solé^«
(ACTUACION )

LCEUTCR

Y seguidamente Alfredo Jaime nos va a cantar

A A complaciendo a , •V·V.!'..'

-A:;-A ; I; _^^.i
Le acompaña el pianista Soimand sol¿i

(ACTUACION )

LOGUTORi

Acaban de escuchar al cantor Alfredo Jaiioe que nos

ha ofrecido dos melodias ,acompañado al piano por

XILOFON REPETIDO



SINTCNIA : TROdPETAS

LOCUTORA

DBSFILB DB ORQUESTAS.

LOCUTOR (Tono vibrante y rápido)

Musioa de todos los tiempos en el instrumental sonoro
de las mejores agrupaciones musicales del. mundo,

MUSEAi MILITARY MARCH
15 SEG.P.P. Y m^DO

En linea,una Tormación modelo en su especialidad musicáL

SUBE 10 SEG.P.P, FUNDE

Con ustedes la Gran Orquesta

interpretando

MÜSiCAí COMPLETO



SSiUUS HOBARIAS

LuCOTORA

Teraloa auastro program RADIO CUDB oaanao laa aaetaa
del reloj atarean lea «...iionia f •..•ainutoe.

LO COTO a

£8te prograaui que aeaban ustedea de eaoucfler es OHA
^MODOCClOíí CID irARA BADIO.

SINTONIA CID



ísion infantil domingo DIA:

*^0 àe Diciembre de 1950.-

imervsncion DE "PAU-PI"

( GO&IPASES SINTONIA )

¡EfAíSí O rjT:v
P i E S

Lr.- Niños y niñas: tin cordial y efusivo saludo para todos al iniciarse
vuestro programa infantil

Dra.— Hola amiguitos. I^e huevo con vosotros en la ñora infaj til que os dedic
RADIO BARCELONA.

P.P.- Buenas tardes...

Lr.- !Hola Pau-pi! Bien venido seas. Ya tenemos aqui a la alegria andante.
¿Cómo andamos?

P.P.- Miri... bastante mal. Me parece que lo que es esta tarde se las ten-
dran que entender con la tristeza andante porqué no estoy para bromas
(OÏOSE).... Tienen por aqui una silla?

U
Lra.- Para que quieres una silla?

p.p.- Miri para hacerme fricciones si le parece.*' -

S , d- '■ .-x-·' .

•

, j

Lr.— Contesta como es debido. ,

P.P.- (TOSE) No vé que estic maialt?

Lr.— Si niño. Tóma una silla y siéntate. Descansa. ¿Qué te pasa?

P.P.- Miri que siento una "bellugadissa" en el estómago

Lra.- No te'jasustes. Quieíes un poquifin de coñac?

P.P.- Ai... gracias.... ¿Verdad que estoy amarillo? ;

Lr.- Si un poco. Mejor será que vayas a casa y te acuestes

P.P.- Me parece que si me tomara una copita de coñac se me pasaria.

Lr.— Toma aqui tienes un poco. Tómatele. Pero tienes que decirnos

porqué estas tan desafinado esta tard^.

p .P.- Miri esto es la resaca de ayer,...

Lra.- ayer?.... y que pasó ayer?

P.P.- ña fiesta

Lr.- !Ah!..., !claro! si hombre, ña puesta de largo...

P.P.- Esto misjjo.

Lra.- Y todavía te dura?

P.P.- Calli... calli....he pasado una noche. De las qi e el papa en diu

/serranas/
Lr.— Ya te advertí que procuraras estar comedido en tus acciones...



Lra,-

P.P.-

• Lr.-

P.i^.-

^ Lr.-

-11-
• Si..• si comedido ya lo estuve ya... pero es que además estuve

"bebedido" sap ¿eh? y ahí está el detalle.

• Claro!.... como a tí te gusua mucho el champám perderías la cuentade las copas que te tomarías...

• Mírí.... yo no sé sí perdí la cuenta ó se me habríó el apetito...lo que pasa es que esta noche en lugar de dormir me parecía que
anava amb barco.

Se ¿e pasa ya?...
■ Sembla que sí. Sí me diera un poco más de coñac?...

Oreo... creo.... que no es esto lo que te conviene precisamente.Vale más que no lo tomes.

P.P.- Mala!

Lra.- Te quedarán ánimos para contarnos cómo trascurrió la fiesta
ayer?

P.-t'.- -"^e penso que sí.

Lr.-

P.P.-

Lr.-

Vale más que no te esfuerces. Nosotros empezaremos a leer las cartas
y tu mientras vas recobrando los ánimos. Te parece?

■ Si señor.

Bueno amiguitGIS y amiguitos. ''^ebo deciros que él éxito del concurso
de anécdotas sobrepasa nuestros cálculos.

Lra.- Son muchísima las aartas que a diario llegan a nuestras manos
con narraciones cómicas de nuestros pequeños amiguitos que desean
participar a este concurso

P.P.- Y obéener premio...

Lr.- Claro^.... y que segdn noticias que tengo los premiados la semana
pasada estan contentísimos con los,regalos recibimos.

Lra. Debemos comunicaros pequeños que todos aquellos que sean nombrados
en cada una de nuestras emisiones y tengan premio deberán recogerlo
directamente de las oficinas de "EL CUENIO rbiEIOPONIGO" instaladas en
Avda. de la Luz nS

Lr.- Al ganador de cada semana. Esto es. Al que nos mande la narración más
divertida y que sea original se le entregará un ejemplar de EL CUENTO

RADIOPONICO y los restantes recibirá^ ejemplares délas publicaciones
infantiles de Editorial Bauzá.

Lra.- Los que residan fuera de Barcelona recibirán sus premios ppr correo.

P.P.- Si.... que no sepreocupen pas.

Lr.- Como te sientes?

P.P.- Miri... me siento.... en esta silla...

Lr.- Quiero decir que ¿cómo te vá?

P.-i^.- El qué? el vestido?... bien... \ina mica gxanx illarc dfe las mangas...

Lra.- Quiere decir el Sr. Casademont que si sigues con el mareo?

P.P.-Ai! no. Perdoni, Miri no lo había entendido, fa estpy mejor. Muchasgracias por el cuidado»
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Lr.- Asi pués amguitos vamos a leer la primera carta.

Lra.- -ii-sta viene firmada por la niña MARIA TOÑA VALBNT de ^alma de

Lr.- Mee lo siguiente:

Lra.- Mi anécdota me p-uurri<5 en el colegio: ^stabamos todas laa compafíeren la Clase de historia Sagrada, y a la profesora se le esoctelx ocurr
preguntarnos de quien era hijo San Juan. Todas nos quedamos heladaspués precisamente era ima de las cosas que noxacbsabiamos. ""a profe-sora preguntaba a las. mayorcitas y yo me veía salvada pués pensabaque cuando me tocari^l turno a mí àlguna de lias habria contesta-do acertadamente» ero no fué así. Ninguna supo contestar. La profe—sora hizo un pequeños discurso a toda la clase diciendo que se -

dolia y avergonzaba de nosotras por no saber contestar a esta pre-gunta tan fácil. Entonces yo me di por herdda en mi amor propioy sin darme cuenta me levanté de la silla y/al-cé la mano.
¿Td lo sabes? - me dijo-
Si; señorita contesté.

A ver pués.... dinos de quien hera hijo San Juan?...
-Le su padre y de su madre.

Se armó el alboroto de mil demonios y p»>mi atrevimiento recibí
las mayores burlas y además un castigo. Y todo porquerer salvar
el honor de la clase. Ahpra querido •^au-pí desearia que rae man-

daras ima fotografia pués eres un chico muy simpático..
P.P.- Gracias

Lra.- ....-í^spero que no pondrás ninguna excusa de las tuyas y lo harás
a escondidas de los locutores, te prometo guí(rdar el secreto. Reci

be un sonoro beso en tu simpática mejillla y iin abrazo muy fuerte
de tu amiguita Maria Toña.

P.P.- Oiga... a veura... quiere leer esto liltimo por favor...

Lra.- Y recibe un sonoro beso en tu simpática mejilla y un abrazo de...

P.-*^.- !Ai!.... cuantos anos tiene?

Lra.- Liez años...

P.P.- Gracias.... ejem! ejem!... era penso que ya me encuexitro mejor.
Lr.- Pués íaira; ya hemos hallado el remedio. Buscaremos otra carta tan

efusiva como ésta. Bien ^aria Toña. Recibirás el premio por correo»

P.P.- Si; se lo mandarán amb el barco.... ai! cuando me acuerdo del barco
péeï\s3? en esta noche. ...

Lr.- Pués no lo recuerdes y olvídalo. Así se te pasará el mareo.

Lra.- Y seguimos con otra anécdota.

Lr.— Un momento por favor. Hay que advertiros pequeñtos que en vuestras
cartas al final después de la firma debeis hac^er constar vuestro
domicilio y dirección pués muchas han venido solo con la firma
j resulta imposible después iñentifijjafa cada cual. Además hemos

inutilizado algunas cartas que no se ajustan a !las normas de este
concurso. ^*^e refiero a que no aon narraciones iiaeditas, ó sea, hecho
que os hayan ocurrido a vosotros sinó chistes copiados de las re-

vistas, Suphngo que esto obedece a que algunas3 no «itenderian las
ordenes que os dimos. Y ahora sigamos con más <sartas.

Lra.- Queridísimo Pau-pí; Soy una niña de siete años y te voy a explicarxiha anécdota de mi vida de niña mimada pero pi'ometo no hacerlomás. llamo Merceditas Izquierdo y el otro^dlia^mi mama me pu
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para comer sopas de arroz.

P.P.~ No sé que riene que ver esto. Yo no me llamo Merced!tas Izquierdo
y la mama me dá sopa de arroz cada dia.

Lra.- ... yo dije qe no me las quería comer que no me gustaban porqué
no estaban bien hechas, "^ama se enfadó mucho y como no quise comer

las me mandó a la cama. A la mañana siguiente cuando me levanté
mi mamame dijo: ahé tienes tu v-lato de arroz y yo le contesté que
primero me moriria de hambre antes de comerlo y me marché al co-

legio sin desayunar. Al salir del colegio tenia un gran apetito
y mimmama ya me ténia el arroz a punto de comérmelo y no sabes
Pau-pl lo sabrosísimo que lo encontré, •'^e gustó tanto que desde
entonces como arroz cada dia. No lo hagas tú nunca porqué a mi

me ha dado este mal resultado.

P.-f.- Aixó es aquello de "no vols caldo?... .Dues tasses"

Pr.~ Exactamente, ni más ni menos^
Lra.- ^^argarita Izquierdo tienes premio que debes pasar a recogerlo por

la Abda. de la Luz ns y en otra ocasi on no

te olvides de poner tu dirección en la carta.

Lr.- Dsto es muy importante.

Dra.- SI niño Ramon Oliete nos manda la siguiente anécdota:
B23^el colegio me preguntó el pasado mier<ioles el profesor: ¿A ver

Ramon... donde está Guadalajara? y yo que no sabia de que me

h-jg,blaba pués estaba distraído charlando con mi compañero me lo
quedé mirando fijaraente. E^itonces se puso fiurioso y me grito: !a
ver si me dices donde esta Guadalajara!. Y yo todo asustado -

contesté: Miri Sr. profesor le prometo que HHxiax yo no la he to-
cado. Sigurate que plancha. Despuésque me lo explicaron^compren-
di porqué mis amigosse rieron tahdso. ^

Lr.- I^uy bien. Ramon Qlliete que vove en ^alle Arioau 102 -32 tiene
tamoien proaio,

Lra.- Mire; aquí hay una carta que no es del conctirso.... se trata de
una poesia que le man: an a Vg.

P .P.- *^eque trata?

Lr.- ■'^ejeme leerla: Sr. Casademont
Muy apreciado señor: Quisiera qu^e medijera-don —

de descubrió la perla—que puso por nombre Pau—y de apellido PT—
porque no hay en todo el mundo—un chico|tan resalao-para hablar

y explicar chistes—como su amigui to Rau.|pi de verdades tan

guapo—como tiene de talento—guardemos este portento-y no le deje
escapar—porque esta visto y es notorio—que iina a3aialhaja será

para vuestro locutorio y nuestra felicidad. PiriLa Montserrat
■C-onesa 8 años y medio

Lra.- Bíuy graciosa esta poesia..

P.P.- Muchas gracias. Miri hoy estoy de enhorabuena. Todo son declara-
clones amorosas y otras coasas por el estilo. Conesa....

Lr.- Asa no es ninguna declaración amorosa...

P.P.- Dejeme terminar.... Conesa.... muchasngracias.... Reres una

nena molt bufona.

Lra.- "^a conoces ini?

P.P.- No... pero miri., hay que ser galán con quien se lo merece.
>V'
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Lr.- Bueno..... la cortesia siempre está bien, •'^'er: ectamente.

P.P.- Además.estoy un poco más animado. Sembla que ya me encuentro mejor.

Lra.- Kos alegramos.

Lr.- Entpnces ahora leeremos otra carta y después nos contarás tus coasas

P.P.- Si señor, "engo muchas cosas que contarle.

Lr.- Bueno. Tiempo habrá para ello.

Lra.- Esta carta viene firmada porixa la niña Eulalia ^ansana. Tampoco
ha puesto domicilio.

Lr.- Acosdaos de este detalle.

Lra.- Y dice lo siguiente :-^es voy a contar lo que me pasó a mi en la escu

la de monjas. Un dia cuando llegué al colegio me enteré de que to-

das las internas estaban sobresaltadas?...

- El que ?

Las internas...Lra.

P.P.- Ah!... Ya me parecia a mi. Uabia entendido las linèernas...

Lr.- no interrujppas.

P.P.- Si señor... perdoni...

Lra.-:::::resulta que las hermanas decidieron hacer un registro en los
dormitorios para recoger los objetos que nos estaban prohibidos.

Yo deseosa de ayudar a miá limigas y cómo aquel dia habia llovido

les dije que me dieran todos los objetos prohibidos y me los puse
dentro de las katiuskas.-^ando salimos al patio yo no podia le-

vantar las piernas y la hermana dándose cuenta de que no podia
Caminar creyó haber adivinado la causa'de mi torpeza. Ya entóéndo

me dijo, i'e voy a ayudar. Pe quitarás estos zapatotes
drás una zapatillas, ^"^e hizo, sentar enjtun ban^ y me quitó las

botas. Una lluvia de-cuentecitos, pulseras, espejos, cromos y

muñequitos cayeron ai suelo. . .

En aquel momento llegó la hermana que cuidaba de hacer el registr
diciendo: "Estoy muy satisfecha del registro de los dormitorios.
No he hallado nada.

-¡Naturalmente!- respondió la otra hermana. ¡Como que todo estaba

qui en este almacén ambulante.
Desde entonces ya no me quedaron más ganas de ayudar a las ami-

gas, pués me hicieron poner de rodillas con cuatro libros en

Cada mano.

Lr.

P.P

Lr.-

P .P.-

Lra.-

P.P.

- Muy bien. A pesar del castigo...no deja de tener chispa lo octirrido

- Isi-iri que poner cuatro libros en cada mano. Oh afaita saber si

heran muy grades. Porque si son tomos como los que tiene .el papa

que diu que son del Espasa C^lpe.

Supongo que serían mas pequeños. Pués la niña E\iLalia "ansane por

su narración tiene también premio en el concurso de hoy.

- Oiga "Vd. Pilar que sabe tantas cosas ....

- Yo no sé nada.

- Bueno dispensi...Le queria preguntar ¿porqué escasea el arroz en

■Barcelona?
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Lra.— Yo que sé! Si escasea el arroz será porqué tenemos poco.Lo quieres mas claro?

P.-t".- Que vol que li digui. IGomo que veo que en los teatros y elcine muchos entran de arroz,,..

Lr,- Bueno» por fin que paso ayer en tu casa?

P.P.- La ecai^ombe padre!. La fiesta mes sonada que se conoce en losanales de la sociedad.Miri el papa no quiere oir hablar más depuestas de largo,

Lra.- üaaia muchos invitados?,,,,

P.P.- Se calculan \anos sesenta.

Lr,- Que barbaridad! Y cabiais en tu casa*'''
P,P,- No señor, Pero miri nos turnábamos, tant en tant salian unos

y entraban otros, ^asi todo é. mimño se resfrió, Habia cuarentaseñoritas. Amiguitas de mi prima sap eh?....Un fotógrafo....cuatre musics que desíífinaban toda la áarde.
Lra.- Y tu prima estaba mona?

P.^.- Que diu!.... la gente decia que hera tin sol pero miri no
haga caso de esto. Hay dias que el sol es una birria.

Lr.- Lstaria contenta verdad?...

principio si... después ya no tanto, ^eura, A las seis
va estaba tot preparat. El papa h^ho la casa por la ventada.Va comprar 10 litros de garnatxa y una caja de champan. Pastas
secas y otras que todavía heran mas secas porque resulta quese equivocaron y las hablan hecho cuatro dias antes, A las 6
empezó a sonar la musica,

Lra,- ""a orquesta,.,

P,P.- Ca !vatua el fum! Miri cuatre musics que hadan más rtiido
que dieciseis pero desafinaban com lladres. Yo creo que algoles pasarla perqué antes de empezar a tocar ¿sap? eh? el meu

germanet petit se estuvo entreteniendo mezclándoles los papelesde la solfa,

Lr,— Tu simpático hermanito pone las narices en todas partes,
P,P.- Tiene razón, "^ero miri. Tuvo gracia porque cuando empezaronlos músicos,,,, el uno tocaba el ■'^elicario,., el otro,.,

la Oumparsita.,, el otro el Vals de la Travista y el otro
aquella canción d'en ^achin que diu: No me vayas a engañar...

i.

Lra.- Y no lograron perderse le acuerdo...

P.P.- No ca !vatua el fum! ellos siguieron adelante sin parar. El pap
me dijo. Mira Pau-pl esto que tocan es del -^arsifal,Cuando

hayas visto las operas que y^ he visto te será facilx distinguir
la musica,

■'^r,- Pués si (p.e dió,en el blanco,

P.P.- A los acordes de estos desacordados instrumentos apareció la
meva cusina a dalt de 1'escala. Sus amigas que heran 40
empezaron a cantarle una canción,

Lra,- Huy! que emocionante!..!que emocionante! parece que lo estoyviendo.
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p.p.- El papa cuando oye que cantaban las cuarenta me dijo....
em sembla que esto acabará mal.

Lr.- Y tu prima bajaria solemnemente la escalera.

-bueno,.,, miri sdlo los primerosKxpsaax cinco escalones los
demás los bajo por las buenas.

Lra.- No comprendo..

P.P.- Si ... a tombarelli.... resiilta que se enganchó con el vestido
por lo visto se pisó ella misma.

Claro no estaba acostumbrada a llevar la falda hasta el pié....

l'ode el muncio se asusto...

Lr,-

P.P.

Lra.- Pobrecita... y se hizo daño?...

P.P.- No /ca/ rçdabdo, redando fué a caer encima de una señora muy
gorda que le sirvió de parachoques.

Lra.- Y el vestido que lucia hera bonito?

P.P.- Miri...un vestit liare... saa como quiere que le diga..., jo
en confianza...em penso que hera una camisa de la mama.

Lra.- -^'o oigas tonterías....

P.P.- Bueno... a lo mejor me equivoco.

l^ra.- -bueno sigue... sigue que es muy interesante. Que paso después?

P.P.- Después la musica paró. El papa va fer un discurs,

Lr.- Y que dijo?

P.P.- Miri no lo áé porqué yo en aquel momento me ful a la cocina amb
en "Pitu»'

Lra.- Estaba también futu/ro cuñado?

Ya lo creo. Pero miri .... dijo que no estaba p^a discursos
y nos fuimos a la cocina a tastar las pastas. Cuando el papa

termino±....

Lra.- Hablo mucho rato?

P.P.- Miri..., calculi... amb en Pitu tuvimos tiempo de comernos

toda una bandeja.

Lr.- Que bárbaro. ^

P.P.- Si señor. Cuando termino empezó el baile, -^a oirquesta -que ya s

habla puesto de acuerdo atacó el '"anubrio azul.

Querrás decir el ^anublo...

- Aquello parecía más bien el manubrio... pero en fin... lo que
Vd. quiera. El Danubio azul, -i-^ntonces xm chico, saoó a bail^
a ma cusina y ellos empezaron el baile. Como no habia muchos^
a cada momento se oian gemidos de dolor, ^e pisiiban a cada Bssreen

^ y 1^ señora gorda que paró la desenfrenada cai<3.a de mi prima^
revento;..

Lr.-

P.P.

^
Lra. Que dices!!I|
P.P.- Reventó en xiiia explosión de entusiasmo;iiy recordaná^o juventud



cogió al papa ^ lo sacó a feailar. «o faltaba mas que aquello, -^a gran
masa de bailarines se apretujaron aún más y las paredes empezaron a
moverse, ^e un momento a otro parecia q.ue la casa iba a volar.

Lra.- Y tu madre?

Ai! la mama y la criada no podrian donar l'abast, '■'■acian los
honores, sap?. Venga repartir natas...

Lr.- -bueno... se entiende...

P.l.~ Si hombre... pasteles de nata y champan. En un momento determi-
nado la orquesta paró en seco. Y entonces subió la mama al,
tablado y con grandes gritos dijo que se habia perdido eh meu
germanéè petit y que por favor tuvieaen cuidado y no lo pisaran.
Los que bailaban empezaron a buscar; ¿1 papa com bààg iba de nns^
parte a otra, la criada, la mama, los vecinos... yo... en

Pitu... todo el mundo buscándolo.

Lra.. Y salió por f^n?. Lo hallasteis?

L.^.- ^a lo creo. Se habia escondido detras del cohtrabajo. Por lo vis-
to cogió por su cuenta una plata de pastas y se dispuso a hacer
una liquidación total de existencias.

LríEt-^e imagiiio el meultado.

P.P.- El resultado ha sido todo a base de oli de fetche de bacalla sap?.

Lra.- ^a lo suponemos. En fin que lo pasasifteis pzy divertido.

■^.E.- -"speri que no he terminado todavía.

Lr.- A que hora acabó la fiesta?

P .P.- üy!.... a las once encara estaban tocando el tercer hombre.

Lra.- "^eguian aúa±a bailando?

P.P.- Aquello parecia el concurso de la resistencia, mama estaba
estirada en un sillón y se habia qi/itado los zapatos, {^a criada

cantaba flamenco... y calculi que es de Riudecaiias. El papa habia

guesto la escombra al reves y empezaba a hablar^de la guerra de
orea con los invitados, -^ecia que los chinos ya estaban en el

■'^aralelo y que pronto llegarían a la blondas. Els musics casi no^
les queflaba fuerzas ni para soplar. Los vecinos de hbajo ya hablan
recogido firmas por todo el barrio para quejarse del ruido que
armamos. El meu germanet petit se habia perdido siete veces.

En pitu habia reñido con mi hermana y hablan hecho las paces dos
ó tres veces y yo....

V

Lr.- Y tu que?...

P.P.- Yo empezaba a ir en barco...

Lra.- No,lo entiendo...

Lr.- Yo si.....hablas perdido el mundo de vista.

P.P.- El mundo no....pero el gerro de porcelana que ha.bia en el pasillo
si.

/us, uP-cEc
-ijra.- Lesap^eiffii' o?

•n "D •

P.P.— Miri.... de las cosas que desaparecieron lokás raro fué la estuca
eléctrica y el gerro. El papa aún hoy no se' expilica como fue.
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ir.- Tu padre habrá quedado satisfecho con la fiesta

P.P.- Ay! Miri,,» ha dicho que no queria hablar más de fiestas
y que esta año per """^adal em penso, que no podrem menjar •

capons porqué por lo visto se ha menguado el presupuesto
familiar,

Lra.- Todo esto que habéis salido ganando, -^ero vamos... la satis
facción de haber üjcfeK festejado a tu prima ya vale la pena,

P.P.- Miri en la fiesta vinieron tres chicas muy simpáticas que
no me quisieron decir su nombre, Dice que heran las tres
caballeras.

"'^r.- Tendrían un pelo muy largo,...

P.P.- Aixó si. Y molt bonic. Se pasaron toda la tarde hablandome d
Vd.

Lr,- be mi?,

P.P.- Si señor. Dicen que el dia de su santo le mandaron una co-

lección de postales pasadas de moda..,

Lr,- Ah!.,, si ya recuerdo,.,, y por cierto que no habla tenido
ócasion de darles las gracias,.., Pués mira personalmente

ho tengo el gusto de conocerlas....

P.P.- Una de las tres es molt simpática y me parece que Vd, li
fa pesa,

br,- No digas tonterías,...

Dra.- Vaya! Vaya! estas tenemos eh?

^r,- be prometo que yo no sé de que me habla....

P.P.- Miri no disimuli que tendrá que confesarlo....

Lr.- Te prometo que a estas tres caballeras que tu dices no tengo
el gusto de conocerlas....

P.P.- "Menu" miti.... peor para Vd, Ai! vatua el fum! Hoy en casa

ha habido otra vez discusiones con la criada nuev^i,

Lra.- bu madre no ganara para disgustos con esta joya que habéis
adquirido npor criada.

P.P.- La discusión de esta mañana ha sido délas de bandera; Hasta
nos han despertado

Lr.- Ynque paso si es que puede uno enterarse,,., -

p.p,- Se lo contaré con mucho gusto. Miri,., resulta que la mama

ha entrado en la cocina y se la ha encontrado silbando.
Lo l'hi agrada que lo haga.

Lra,- •^s de muy mal toño que una mujer mientras esté en sus obliga
clones esté silbando.
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p.p.- Es lo que ha dicho la mama. No quiero que silba mientras

esté trabajando,

Lr.- Y ella que ha contestado,..,

P.P.- ■'^^a dicho.... es que aiiora señora.... precisamente no trabajaba.
Sempre está igual... "menu"...pero la mama se ha enfadado

de veras cuando la ha sorprendido que hechaba el pescado a la
sartén sin lavarlo antes,

Lra,- -^sto hacia? la pobra muchacha no te drá ni noción de lo
que es la cocina,,.

^,P,- mama le ha dichè; Porqué no ha lavado el pescado antes de
freirlo,.. ,Miri diu ella: •'■"^e creMo que no habia necesidad

de lavar un animalito que ha "paaádo toda su vida en el agua,

Lr,- ^na contestación oportuna pero del todo irrazonable,

P.-t".- El otro dia la mama le dijo miri,.., hoy para comer qmèero
que el pescado sea bien fresco..... /aisma se espavile,
¿sap que va fer? -

Lra,- Que izo?,.,

P.P.- Mire va agafar una llauna de sardinas y la metió en la nevera.

Lr,- Pués os ha tocado el gordo.,,

P.P.- Áií.... sabe que me han hecho un regalo?...

Lr.- No lo sabia,...

P.P.- Si señor. Nnas modistillas de San Just me han regalado una

participación efe la loteria de
*

avidad,

Lr.- Y que piensas hacer con ella?,.,

P.P.- Si toca lo entregaré a los pobres,,,

Lr,- Muy bien. Asi me gusta,...

P,P,- Miri el papa diu que el frió que está haciadndo estos dias
no es del cas,

Lra. Como no va a serlo!, ■'^stamos casi a la mitad de Dióiembre y
no íes del caso que haga ftio?,,,. cuándo quiere que refresque

en Agosto quizás?.

P.i'.- El papa diu que no es del caso perqué no es nada saludable.



y que este verano quiere ax llevarnos a ïreranear a un pueblo que
le ha:* dicho que es muy sano,

Lr,- Si el cuerpo halla su clima adecuado todos los pueblos son sanos.

P.-t',- Este pueble que diu el papa .... le han contado que es tan sano

que para inaugurar el cementerio nuevo han tenido quemasesinar
a un vecino de la localidad,

Lr.- No digas disparates.... esto es unaDola. ...

P.P.- Bola 6 no... el papa lo ha dicho,

Lra.- 1 lo que dice xu padre es una sentencia ,

Lr.- Bueno... vamos a seguir despachando las cartas,que hay un verdadero
aluvión de ellas.

Lra.- Aqui tengo una que firiíia^^ontserrat Asens, Calle diputación
341 bajos. Dice así: % hermanito tiene cuatro años...

P.P.- El meu encara no...

Lra.- va al cole^^do, la maestra le explicó el otxo dia que las personas
que son buenas en la vida cuando mueren van al cielo. Guando lie-

gó mi hermanito a casa Id explicó a nuestra madre y, le pregun-
tó que ¿cómo iban al cielo las personas? y mamá cntestó que es

el alma que vuela en forma de paloma. Entonces mi hermanito que
es muy ocurrente le dijo.... Entonces el cielo estará lleno de
gallineros,

Lr.- Cfra de las anécdotas que tienen premio,

P.P.- Aquet nanu todavia es peor que el raeu germanet, M^ri el papa le
dijo un dia que cuando vaya al colegio délos mayores lecomprará

una enciclopedia y éll es va creura que iria en binicleta.

Lra.- La niña Araceli Montagut, que vive en ^alle Aragón 397-45-1®
nos manda la siguiente anécdota: -^aupí; te explicaré una cosa que
que rae paso, i^erás» mi mama me reñia muchas vece^orqué siempre
estaba con la luz encendida. El >t±ro dia volvió a regañarme y
yo me enfade yifle dije¿ porqué no me dejas tener la luz del
cuarto encendida? y ella me contestó. No se puede gastar mucha*
luz porque no hay "aiga". Y yo al oir estas razones le dije...
pués con los aigas que hay^en Bgxcelona ya podrian hacer más
luz. i

P.P.- No 1 entenc pas.

Lr.- Si hombre.... ella se referia a los haigas... los coches estos ame

ricanos tan bonitos....

P.P.- Ah! menu!.... Premio.... Otro premio mixá sabe que ©te juego
es como la loteria loca?... Siempre toca... sinó un zapato una

bota...

Lr,- Si pero con la diferencia que aqui no damos zapatos sinó cuentos i
fantiles de S3àxE±ESUEBX Editorial •'^auzá y de EL CUENTO RADIOEONIC

Todos los niños que hemos nomgrado esta tarde pueden pas^ a re-

coger sus premios a pafir del martes por la Avda. de la Luz nfi

y los de fuera de -Barcelona lo recibirán por correo.

P.P.- Que vol di con todo esto?...

Lr,- Pués querido Pau-pl quiero decir que se nos ha hechado el tiempo
encima. Nos hemos entretenido más de la cuenta y es hora de que
demos paso al cuento radiofónico que esta semana se titula:



Lra.- Es una narra ión original de Emilia Verdiguier..

Lr.- Y lo interpretan las populares voces del Cuadro •^scenico.

P.P.- Era penso que esta tarde riurera un rato,,..

Lr,- A que te refieres?,,,.

P.P.- •'^■'■iri yp rae siento y escucho, ¿^ap?,,, Pero esto de
rae choca bastante.

Lr.- -bueno... pués niños y niñas jnasaludo a todos y aho:aa mucha aten-
ción que va a comenzar la radiación del cuento.,..

P.P.- Y muchas gracias por las cartas que he recibido. El domingo
tengo que contestar a varios amiguitos que me han escrito per-
sonalmente. Oiga para terminar ,.. Sgpcxgggxgjnananrxggj^^

sap que la mama de joven tovo einco novios?...

Lra,- Quebarbaridad!
'

P.P.- Se llamaban Serafín, Agustin,i^iartin, Joaquin, y Antolin,,,,

Lr,- Es casual! Todos terminaban igual,,.

P.P.- Si; dejándola plantada. Verdad Pilar qeu las mujeres son mas
g -apas que los hombres?,,,

Lra,- -^sto no se pregunta.,. salta a la vista...

P.P.- Es ciar! que tiene que contestar Vd.

Era,- Las mujeres somos mucho más guapas ¡naturalmente!

P.P.- Anem a paras, Naturalmente algunas... pero "artificialmente" casi
'fcO'tjGS • • • •

Lra,- No tengo» ganas de sicutor,.,,

Lr,- •t'ués acaben deuna vez,... Suenas tardes amiguitos.,.

P.P.- Bones tardes y bona hora. Y bon ±red..,,

Lra,- •^■'asta el proximo domingo si -^ios quiere.

( COIÍPASES SINTONIA )
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NARRADOR

LUIS

Todas lá^ijnañanas, cuando el día amanece, a la hora en que
otros rilaos sueñan con países Imaginarios de- dulces y cara-

me lo 3 sobre sus camltas de lnma«rulada blancuara y suavidad

de plumas, el vendedor de periódicos se encuentra cobijado
bajo los soportales de la plaza Mayor, buscando un refugio
que dé algo de abrigo a sus huesos entumecidos por el frío
matinal del mes de enero. Allí está, tiritando, junto a sus

periódicos, el niño con e2q)eriencia de hombre y carita tris-

te de ángel enfermo. Mientras los transeúntes pasan Indlfe-

rentes, el grita con voceclta famélica...

"!Ia Prensa"! !"Ha salido "La Prensa"! !"La Prensa"!

NARRADOR Unos se detienen atraídos por la novedad del periódico que aca-

ba de publicarse, otros pasan de prisa, sin hacer caso ni fi-

jarse en el pequeño. La ciudad se despereza ante el nuevo día,
empieza el ajetreo cotidiano y poco a poco va aumentando el

bullicio ciudadano.

SONIDO SONIDO DE COCHES, BOCINAS, TRANVIAS, ETC.Y LA VOZ DEL NIÑO

LUIS !"La Prensa"! Señor, acaba de aparecer "La Prensa". Il-a prensa"

NARRADOR Para eir-yendede^' de periódicos todos los días son igual, no tie

ne más misión qie vocear sus periódicos, ni más ambiciones que
comerse el brebaje que le prepara la tía Nemesia oiando lle]ga
por la tarde a su casa. No sabe de juguetes, ni sus labios tu-

vieron el dulce contacto de un caramelo. Una noche, degués de

terminada tarea, cuando se hallaba acostado en su camastro,
ocurrió algo inesperado»

LUIS !Que sueño! (BOSTEZA) Estoy muy cansado... !Tengo mucho sueño!

NARRADOR De repente la habitación toma un colorido extraordinario al

quedar iluminada por luces de varias tonalidades. Desde la ven-

tana se advierte a lo lejos un grupo de niños que se acerca ra-

pidamente como sostenido por alas. Vienen hacia la estancia

de Luisito el vendedor de periódicos. Son chiquillos regorde-
tes, sus caras de abultados mofletes culminan en dos gracioso
hoyuelos en las mejillas de tono rosado. Tienen aspecto incon-

fundible de sana vitalidad. Vienen alegres y risueños, refie-

jándose en sus vocecitas bullangueras la felicidad infantil
de que disfrutan.

SONIDO ALGARABIA DE NIÑOS QUE HABLAN Y RIEN.

NIÑO la Es aqí. Entrad.

NIÑO 2a Duerme profundamente
jf?

NIÑO la Si, debe estar soñando. Tenemos que depertarle. (LLAMAínX)LB)
!Luis! !Luisitol.

NIÑO 2a No te oye. Está muy dormido.



NIÑO 12 .'luis ! !Luis !

lüIS (SOÑOllEOTO) ¿Eh? No, no me aedan periódicos, los terminé
todos...

NIÑO 12 .'Inis despierta! Venisraos a buscarte.

LUIS ¿Eh? (BOSTEZANDO) !0h, que sueño!

NIÑO 22 !Despierta! Has de venir con nosotros.

LUIS Debadme dormir... No quiero ir a ninguna parte. Estoy tan can;
sado...

NIÑO 12 Ven con nosotros y descansarás cuanto qieras.
f*

LUIS ¿Donde quereís que vaya?

HIÑO 22 Al pais de los niños
r-

LUIS ¿Al país de los niños? ¿Donde está? ¿Es muy lejos?

NIÑO 12 Si, está muy lejos, pero eso ho importa. Nosotros llegaremos
en seguida. Te llevaremos volando.

LUIS ¿Volqndo? No, no puedo. Mañana he de levantarme al amanecer

para vender mis periódicos.
■fx 1 -ii

,

NIÑO 22 No vender más periódicos. Vivirás con nosotros

en el país de los niños.

LUIS ¿No tendré que volver con la tía Nemesia, ni vender periódi;
eos?

NIÑO No lo har48 nunca más. Anda ven. Te llevaremos.

SONIDO MUSICAL BffiZOLADA DE BULLICIO DE NIÑOS.

NARRADOE De esta forma tan sencilla, sin poder explicarse cómo, Luis el

pobre niño vendedor de periódicos de la plaza Mayor, se n:.ocn;

tró de repente en el pais de los niños !Que maravillas contem-

pió! No podéis imaginároslas los que no habéis tenido la sueiv

te de estar allí. .;ontañas de turrón, moteadas de bombones

envueltos en papeles de plata de muchos colores. Los guija—
rros de la carretera estén formado.: ae sladillas y almendras

garrapiñadas, bordeando el camino ribazos de chocolate y bis-

cocho. De los árboles penden ricas peras, melocotones y ci-

ruelas en dulce, y las hojas de color verde son de caramelo-

Los niños habitan en unas grandes casas de cristal por donde

se filtra el sol a raudales, sin faltarles nunca la luz, ni

de día, ni de noche, asi noft&éb pueden sentir miedo por las ti-

nieblas.
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NIÑO 12

LUIS

NIÑO 12

LUIS

NIÑO 12

LUIS

NIÑO 12
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Es maravilloso, como en un cuento de hadas. Los Juguetes
abundan por todas partes, trenes eléctricos, bicicletas, cojum-
pios, pelitas enormes, autos y camiones en miniatura, trompetas
y caballitos de cartón, todo lo que un niño puede ambicionar...

Ya hemos llegado al pais de los niños.

!0h es preciosoI Parece que esté soñando. !Que montañas tan rar-

ras! No son como las que yo había visto en la ciudad.

Están formadas de turrón de guirlache. Cuando llega el invierno
se cubren las cimas de nieve, pero distinta a la que tu habrás
visto. Esta nieve es de nata y merengue.

lOh, qe suerte! ¿Se puede comer toda la,que apetezca?

Puedes al^jnentarte con áquelloa que desees y siempre que tengas '

hambre^ Bttewíws toma» SSCBSllas cosas que son de provecho para tu

cuerpo, pero, oye bien lo que voy a decir te; pmKSnm disponer
de todo lo que hay aquí, pero respetando^como a ti mismo, a los

otros seres que habitan en el pais de los niños y que al perju-
dicarles a ellos no te beneficiarías tú en nada.

¿Que es aquel campo de tantos colores que se divisa alli abajo?

Es un huerto de caramelos. En vez de plantar acelgas y coles co-t-
mo hacen los hombres, nosotros nos dedicamos a este cultivo que
tanto agrada a los ráños

LUIS ¿y aquel hueco tan hondo que hay en la montaña?

NIÑO 12 Son minas de chocolate. Los hombres extraen de las profundidades
de la tierra Jiierro y carbón. Nosotros preferimos chocolate. Aho-

ra ya lo conoces todo. Bienvenido al pais de los niños y disfru-

ta a tu antojo como qufieras. Pero no olvides que solo debes co-

ger aquello que beneficie tu cuerpo. Adiós.

LUIS !Adiós!

NÁHRALOR

ROSA

LUIS

ROSA

Luisito es uno más de los niños dichosos que viven en el pais
de los niños, no saliendo de su asombro ante tanta maravilla.

Al qedarse solo, empieza a aorretear llamándole la atención un

hermoso matorral de rosas que yerguen sus corolas caprichosamen-
te. Se acerc^ y siente el deseo de cortar una de ellas, pero no

llega a4igSB&àtf porque asombrado oye como le dice la rosa...

No debes hacerlo. Si me arrancas del tallo en que vivo, moriré

marchitada no siéndote de ninguna utilidad. En cambio, si me de-

jas aquí, junto con mis compañeras embellecemos el jar

din, dando perfume y colorido al ambiente.

Deseaba tenerte en mis manos porque eres muy hermosa, me agra;

daría aspirar tu aroma de cerca.

No puedo pertenecerte a tí solo, soy de todos los niños que vi;

ven aquí. Si ^e cogieras privarías a los demás de mis encantos.

Has de ser generoso con tus compañeros y conmigo misma, dejando

que alga viviendo. Yo también amo la vida como vosotros, soy di-



chosa recibiendo los rayos del sol y la brisa del viento» cuando
roza mi corola. Amo la luz y el color. Me considero al
oir las risas y juegos de los niños ge se pasean a mi alrededor.
Por eso, te pido que me dejes vivir.

LUIS Pérdoname. Prometo no volver a tocar ninguna rosa»

NAHBiDOR luisito sigue gozos en sus correrías, olvidando pronto el inciden-
te de la flor. De pronto pasa veloz por delante de sus hjos nnq ,

preciosa mariposa de múltiples colores.

LUIS !Que mariposa tan linda! Funca vi otra igual. Intentaré atraparla.
!Ya está!

MAHIPOSA !Me haces daño! Has aprisionado mis alas y si no me sueltas voy a
morir en tus manos.

LUIS Solo queria contemplarte. Pasaste tan veloz que apenas pude verte.

MARIPOSA. Si me aprisionas asi lograrás dejar mis alas sin movimiento,
dándome inútil para cruzar los aires. Amo la libertad del viento
y la inmensidad del espacio donde habito. Mi destino es revolo-
tear siempre adorando las flores. Me poso de una en otra y les lie
vo los secretos de sus sentires. Como no pueden moverse del
tallo que las sujeta, soy su mensajera trasladando los comentarios
que circulan entre ellas. M'3¿3iAéi^ Me premian con su aroma, hacién-
dome el obsequio del polem que las adorna» Si muriese nadie po-
dría suplirme y entonces ¿que sería de las pobrecitas que viven
prisioneras de la rama que las sostiene»?

LUIS Pérdoname» Te dejo en libertad bella mariposifa No quiero que mué-
ras por mi culpa. !Vuela!

NARRADOR Luisito, preocupado por sus dos imprudencia, promete no volver a

tocar nada de aquello que no beneficie su cuerpo. Pero va tan
distraido observando el bonito paisaje que no advierte a sus

pies un nido de hormigas que afanosas ejecutan su tarea veranie-
ga con incansable ir y venir,

empujan unas a otras por llegar
las primeras como si tuviesen mucha ppisa. Está a punto de pisar-
las el niño, cuando se fija qn la procesión de bichitos negros y
cabezudos que forman una larga hilera. Se inclina para contemplar-
las de cerca. Una de ellas queda rezagada de las otras, parándose
unos instantes pa a descansar. La observa y oye como respira fa-
tigosamente.

LUIS ¿Que te pasa?

HORMIGrA Soy muy joven todavía y no estoy acostumbrada a estos quehace-
res. He de hacerlo porque mi pobre madre está enferma»

LUIS ¿Qué le ocurre?

HORNíIGA Se rompió una patita el otro día por hacer gran esfuerzo al trans-

portar un grano de trigo. Mi padre está trabajando en la excavar-

ción de unos pozos nuevos y como yo soy la mayor de mis hermanas

he de salir a buscar nuestro alimento»



- 5

"i
»

LUIS ¿Trababais asi todo el año?

HORMIGA Solo en verano. Al llegar el Invierno nieva y llueve, enton-

oes no es posible salir y nos quedamos en casa. Yo ayudo a mi

padre en el cuidado de las hermanitas pequeñas. Ahora ya he

descansado. Me mncho para llegar pronto al nido. Adiós, adiós

NARRADOR Ciertamente ocurrían cosas extraordinarias en el pais de los

niños. Las flores y los animalitos hablaban y sentían como

personas. Sucederá lo mismo en la ciudad? Luisito no sa

bía contestar a esta pregunta porque nunca toíatS de averiguar
lo. Después de tanto corretear en su nueva residencia se en-

contraba cansado y ¿ecidiá tumbarse en una de las delicadas

camitas de la casa grande de cristal. Las sábanas olían a

jazmín y el colchón contenía mullidas plumas. A los pocos ins

tantes quedó profundamente dormido.

.SONIDO SUENAN SEIS CAI®AÑADAS DE RELOJ.

LUIS (medio DORIí IDO ) !Las seis! He de levantarme. ¿Dónde están

los otros niños? No hay nadie. ¿Dónde estoy? No es posible,
esta es la habitación con el camastro de la tía l^emesia.. .

Pero si yo me acosté en el palacio de cristal del pais de

los niños, vinieron a buscarme muchos de ellos... ¿Habré
soñado? !Que pena, era tsin bonito! No tengo más remedio que

volver a vender periódicos. Había allí tantos dulces... y

tantos juguetes...

SONIDO PONDO MUSICAL SSíjSffl. DE TONALIDAD SUAVE

NARRADOR En efecto. Luisito había soñado. El vendedor de periódicos
el mismo sueño que los niños que disfrutan de

los privilegios de la vida y duermen en mullidas camitas de

inmaculada blancura, mientras el vocea su periódicos. El pai
de los niños no fué más que un dulce sueño que le hizo pro-

bar las delicias de las golosinas y el capricho de los jugue
tes. De todas formas se sentía satisfecho y en esa mañana

emprendería el trabajo con mayor afán que otras veces. Al

realizar su trabajo le acompañaría la imagen del sueño vivi;
do y una sonrisa iluminaria sus labios pálidos mientras gri-

tase...

LUIS !"La Prensa" !Ha salido "La Prensa"! Señor, ¿le interesa el

periódico de la mañana.

SONIDO MUSICA DS FUERTE CONSONANCIA FUNDE '.!>N LAS ULTIMAS FRASES

DE LUIS.



LA CLASE LEL BARCELONA SE BCBÜSO AL BRIO DEL ESPAÑOL

Crónica por Manuel Espin

Que en el puro terreno de la clase el Barcelona está, actualmente

a muchos codos por encima del Español, es cosa que Kn<rx«M'>ai«ggBii^M está

claramente probada con las dispares posiciones q.ue uno y otro equi-

po ocupan en la tabla clasificadora, y que, para mayor abundamiento,

se evidenció esta tarde de una manera, clarísina sobre el resbaladizo

cásped de Las Corts» No necesitó el Barcelona pillar una tarde de

excepcionales aciertos -que no fuá su labor de hoy muy pródiga en

ellos- para batir claramente a un Español que derrochó, eso sí, el

entusiasmo a raudales, que se batió con extraordinario tesón, que

nunca se dió por vencido, pero que, con todo ese bagaje, no pudo

evitar verse superado en un .twrrwKg aspecto que es, en definitiva,

el que más cuenta en el futbol»—Cuando en el futbol vale algo la

lógica, naturalmente,.,- Nos referimos a la clase.

M MBi«.X t»8í 5at»M fe»X ±n:i¡ nx datxwl'ia £1 Barcelona, en venció

por mejor clase, porque contó -cuentaj mejor dicho— con superiorès

individualidades, ^1?ana8m8iai. El 4—1 constituye un

claro Indice de esa superioridad, Y aun si analizásemos minuciosamen—

te el desarrollo del partido -que dió un dominio muy acentuado del

Barcelona— y considerásemos el número de situaciones de peligro por—

que pasaron ambas metas, habríamos de convenir que el tanteo mostró

una evidente benevolencia para can los españolistas,,»
Cen e ate Barcelona-Español)

Por esta vez, faltaròntmuchas cosas que siempre anduvieron

estrechamente vinculadas aX a estos choques entre los grandes rivales

catalanes... La que más se echó en ^alta, empero, fuá el equilibrio

de fuerzas. Sin ál, se jugó el partido en un ambiente de suma placi-

dez, de frialdad, ihcluso... Aquella «¡HrgiKHtwxct» pasion,y áKXHKrxxs»

sti xmax-x-Bfurx aquel nerviosismox que siempre fueron el signo car®terls—

tico de estos choques, no apareció hoy por parte alguna,..



El tópico de la máxima rsbs^alidad nos pareció hoy más tópico que

nunca.,fc Puá este Español-Barcelona, resumiándolo a grandes rasgos,

un partidosin grandes valores técnicos

lía dijimos que no tuvo el Barcelona una act tomi am tarde de

aciertos excepcionales. El equipo azul-grana siguió marcando la tó—

nica de lus últimos encuentros, aunque es justo señalar que adverti—

mos una innegable mejoia por lo que a la defensiva respecta, Velasco

se mostró adfcaxaaiKHiH en camina o de franca recuperación, haciendo pa—

radas magníficas en dos o tres ocasiones, acaso las línicas que plan—

teó la inofensiva delantera españolista. Calvet fuá el mejor de la
♦

defensa, actuando oto su empuje proverbial» Y Szegedi vbl^ó a bri—

llar hc^ por sus grandes condiciones de medio ^e ataque , formando

con Martin, que fuá, asimismo, uno de los mejores barcelonistas,

la mejor linea del Barcelona, Ba delantera tuvo una tarde desigualt

Gásar y Basora incurrieron en frecuentes fallos, sin dar nunca la

impresión de poder librarse enteramente del mareaje a que les some—

tieron Parra y Soto, Üogqp Por lo general, los cinco delanteros andu-

vieron desconectados entre sí, siendo Basora y Ál(ty -que permutaron

sus puestos en varias ocasiones- los que wi intirtua una

mayor compenetración demostraron, Marco Aurelio, chutó esta tarde

con frecuencia, aunque sin demasiada piñatería y Nicolau, discreto,

a pesar de los dos goles que marcóf dos goles de oportunismo,,.

Como el Barcelona, el Español tuvo su mejor linea en la

de volantes, Plotats fuá su figura más destacada y acaso el mejor

hombre sobre el terreno. Sa: La defensa actuó, también, con evidente

acierto, dwiKirHywMiww en particular Parra y Argilás, Trias, muy sere—

no, salvó muchas situaciones comprometidas, aunque hay que reconocer

que la Providencia le amparó en alguna ocasión. De la delantera del

Español se hace difícil establecer distinciones. Como linea, estuvo

por demás desdibujada, absorbidos los interiores por la eficaz actua^

cion de los volantes barcelonistas,,.

El primer tiempo finzalió con el resultado de 2—l.axfaacmc

Nicolau logró el primero, a los 12 minutos, en un barullo, A los 1?

minutos, Cásar, de penalty, consiguió el segundo, Puá un castigo má-



ximo dictado con exceso de severidad, ya q-ue Aloy, contra quien se

^ cometió ia falta dentró del área, no tenía posibilidad alguna de

rematar, y, además, estaba totalmente desconectado de la jugada,

A los 28 minutos, un^áxúllo frente a la meta de Velasco, lo resol—

vi6 un.delantero del Español -la jugada fuá muy confusa y no peimitió

ver quián era el autor del tanto- entrando el balón en la puerta,
*

En la segunda parte, a los 14 minutos, un buen servicio de Marco

Aurelio a Cásar lo remató áste, cruzado, y fuá el tercer tanto, Y fal-

r* tarían tres minutas para el final cuando im Hicolau, recogiendo, opor-

tuno, un pase de Cásar, logró el. cuarto y ultimo tanto.

Arbitró el señor Jáuregul con abundantes errores. Lo que, evi—

dentemente, no constituye ya una novedad,,.



RESULTADOS DE HOï
CAMPEONATO NACIONAL DE LICA
PRIMERA' DIVISION

Barcelona, 4 Español, 1
Real Sociedad t/ Malaga l
Madrid /
Valencia 3
Lérida ¿
Alcoyano /
Coruña j
Sevilla /

Celta /
Santander^
Valladolid 2y
Murcia o
Atlético de Madrid ^

» Bilbao O

s

CLASIPICACION: Sevilla, 21 puntos; Atlético Madrid y Valladolid, 19;

R.Soeiedad, 18; Barcelona, 17; Coruña y Madrid, 16; Santander y Valen-

cia, 15; Bilbao y Celta, 14; Málaga, 11; Español. 5-0; Marcia, 7; Al-

5.

Numancia ^ oSabadelllX
Gijon 7" Lucense¿)
Gerona / BSdalona o

Torrelavega V Huesca ¿
Orensana*? Oviedo /
Zaragoza e Logroñés^.
Tarragoita V Osaaina ^

GRUPO SUR
Salamanca ^ Las Palmas o

Cartagema Mallorca /
Granada 2. Hérculej? o

Tetuan V Levante
Linense 3 Albacete J y . /?

Plus Ultra ^lilla ^
f i 2_ ^

TERCERA DIVISION. Grupo tercero
Mataró Reus /

Granollers^ Calatayud /
Manresa Arenas Zaragoza Z.
Tortosa ^ Igualada

/

Lf .

GJLt^ /
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SOCIEDAD ESPAÑOLA DE RADIODIFUSION
EMISORA: RADIO BARCELONA

■ ^ ^

PROGRAMA: ACTUACION DEL BARITONO CRISTOBAL IVIASSAN^V -^

FECHA: 10 DE DIGIE1V1BRE DE 1950 s]"'''
HORA: 14'55 ii.
GUION: LUIS G. DE BLAIN O

XILOFON
J o IítI

;$. J ONES
Í5 l £ - E

LOCUTOR: Radio Barcelona se complace en ofrecer a sus oyentes un

recital de canto del barítono Cristobal Massana.

Cristobal IVIassana es iina de las vocés habituales de Radio
•' Barcelona. Puede decirse q.ue itibüeBBI nuestra emisora fué

la descubridora de éste notable cantante, al q.ue lanzó a

la :^pularidad en alas de nuestras ondas.

Su éxito radiofónico le condujo a actuar en los más impor-
tantes escenarios líricos, tanto de Barcelona como del
resto de España, habiendo estrenado "La Galeota" del
maestro Codina en el Calderón.

El éxito que le acompañó por doquier, le condujo a una

importante jira por los países de Sudamerica, donde sus

triunfales actuaciones le valieron el sobrenombre de "el

Tita Rjiffo español".
%

Radio Barcelona se enorgullece, pues, en ceder hoy sus mi-
crofonos a Cristobal Massana, que con éste recital se des-

pide del publico de Barcelona antes de iniciar una nueva

toumée artística por España.

Escúchenle, para empezar, interpretando el prologo de

"Los Payasos", de Leoncavallo Le acompaña al piano
el maestro Joaq^qin Vidal Nunell.

ACTUACION: "LOS PAYASOS", LEONCAVALLO

LOCUTOR: El barítono Cristobal Massana acaba de interpretar para us-

tedes el prologo de "Los payasos", de Le'oncavallo.

Y óiganle seguidamente en la romanza de "La Traviata" de

'Verdi..., acompañado al piano por el maestro Joaquin Vidal

Nunell.

ACTUACION: "LA TRAVIATA", VERDI .

LOCUTOR; Escucharon la romanza de barítono'de "La Traviata", de

Verdi, interpretada por Critobal Massana.

Y a continuación interpretará pará ustedes la cavatina de

"El Barbero de Sevilla", de Rossini, acompañado al piano
por el maestro Joaquin Vidal Nunell.

ACTUACION: "EL BARBERO DE SEVILLA",ROSSINI .

rpretado la cavatina
LOCUTOR: El barítono Cristobal Massaim

de "El Barbero de Sevilla",^e Verdi
no por él maestro Joaquin Videlr-N' acompaña,do^-^ pia-

o

Y puesto que Cristobal láassana nos deja durante una témpora
da para actuar en los grandes escenarios líricos de nuestra

patria, le vamos a rogar que dirija unas palaliras de despe-
dida a nuestros oyentes.
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MASSANAí En realidad no se trata de im "adiós", sino de un "hasta
pronto". Y quiero aprovechar esta circunstancia para expresar
mi profundo a^adecimiento a óste publico de Barcelona que
con su si,mpatia y benevolencia ha subrayado siempre mis
actuaciones con sus generosos aplausos. Muchisimas gracias.

LOCUTOR: Gracias a usted...!y hasta pronto!

Escucharon al barítono C^stobal Massana, que
con este recital de canciones

se ha despedido de nuestros oyentes y del publico de Barcelona,

XILOFON



BO OB GAS BILBAINAS
5 minutos
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COSAS qUB PASAIS,

LOCUTORA

LOCUTOR

NODO PIIOTOHSSOO m BODEGAS BILBAINAS, que les ofrece la
Gasa creadora de/ los famosos champanes,LUMEN y ROTAL^
CAHEFON.,..

LOCUTORA

O K Hn N L

! LüwüiüRiOj
...asi como de los selectos vinos de mesa CEPA DE ORO
VHU PQEáAL F VISA PÍOETA,

SUBE MUSICA - DSSGIENIE

LOCUTOR

Nadie Ignora la entusiasta aceptación que en el mercado

nacional tienen los productos 848$ BODEGAS BILBAINAS.

LOCUTORA

El LUMEN es el champán que g02a de mas extensa populari-
dad...,

LOCUTOR

En todo el pals,cuando llegan las grandes fiestas,se
hace un enorme consumo de champán LUMEN

LOCUTORA

Porque el champán LUMEN es un champán popular por su

precio y por lo universal de su fama,pero constituye
por sus cualidades una bebida selecta.

SUBE MUSICA - DESGIENIE
LOCUTOR

solo al ROYAL CARLTCN supera el LUMEN,porque ROYAL CARLTON
es ta un chancan de gran lujo.

LOCUTORA

Pero bebiendo LUvíEN saboreará desde luego una bebida

exquisita,un champán que admite comparación con los me-

jores del mundo,

LOCUTOR

BODEGAS BILBAINAS distribuye ademas la ginebra holandesa

BOLS,

LOCUTORA

Porque han de saber ustedes que la célebre ginebra holande-

sa BQLS vuelve a venderse en España#
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LOCUTORA

Un producto de calidad ofrecido por una firma de
prestigio.

LOCUTOR

BOLS es la mejor ginebira que existe.

LOCUTORA

La ginebra BOLS es indispensable en todo buen combinado.

LOCUTOR

Y sigan ustedes ahora las cosas pintorescas que pasan
por el mundo,

SUBE MUSICA è DESCIENIE

LOCUTORA

La señora Groen,comerciante deCopenhague,sorprendió a

un ladrón manipulando en la caja de caudales de su tierKia,

LOCUTOR

Ei ladrón le dijo apuntándola con una pistola jCuidado
porque la matoj"

LOCUTORA

Y ella replicó# " Y yo voy a darle a usted una paliza».

LOCUTOR

Solo ella cumplió la palabra,

SUBE MUSICA - DESGISMDE

LOCUTORA

según el sabio inglés Ered Hoyle a la tierra le quedan
solo unos diez millones de años de vida.

LOCUTOR

Aprovechenlos,señores , ya ven que esto se asatra,....

SUBS MUSICA - DE se URDE

LOCUTORA

En el estómago de un conejo que la señora Peterson
de Bergen,( líoruega) estaba preparando para la comida,
apareció un hermoso pendiente de oro y diamantes que
un perito ha valorado en seis mil francés ,

LOCUTOR

Esta es la noticia,Pero, ?será cierta? ?Ho será un

truquito de las señoras para animarnos a que las ayude-
mos en los trabajos de cocina?
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SUBiS MTISICA- DESCIENDE
L0CT3T0RA

Dos italia nos, ambos funcionarios jubilados desde hace

muchos años, acaban de heredar varias decenas de millones ^
de su hermana la señora Hutson,viuda del "rey del

jabón",
LOCUTOR

Es una fortuna que puede aceptarse con orgullo porqjié
fué adquirida con mucha limpieza, Pero uno de los
herederos tiene ochenta años y el otro ochenta y seiaí
SEsos si que tendrán que darse prisal

SUBE MUSICA -DESCIENDE

LOCUTORA

Han oido ustedes COSAS CPE PASAN

LOCUTOR

NODO PINTORESCO JE BODEGAS BILBAINAS %«© les ha
ofrecido la casa creadora de los super-champanes
LUMEN y ROYAL CARLTON

SUBE MUSICA -DEBCIENDS

LOCUTORA

y de los selectos vinos de mesa CEPA DE ORO,VIÑA
PCMAL y VIÑA PÁCETA,

LOCUTOR

Y han escuchado también muy buenas recomendaciones

LOCUTCRA

No hay que olvidar el LUMEN en las solemnes fiestas que
se avecinan..,,

SUBE MQSICA - DESCIENDE
LOCUTOR

Ni se debe prescindir de la ginebra BOLS ,legitima
holandesa ,para los combinados,,,.

LOCUTORA

Para un buen combinado

LOCUTOR

,,,una buena ginebra,

LOCUTORA

Para buena ginebra

LOCUTOR

La ginebha BOLS
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LOCUTOBA

Legitinia holandesa....,

LOCUTOR

Muolias gracias por habernos escuchado y hasta mañana a es-

ta misma hora.

MUSICA Y FINAL.
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Eini s i ó n CASAIíILAJ-IOxí-^-. ^

75 minutos.
Domingo dia 10-dt; Diciemlrc de 1950
a lo,s 21 horas.

JuOCUTOD.-

LOCUTOR."

ftcUTORA.-
LOCUTOR.-

-UOL'Ü'TOÍ'l A.#

LOCUTOR..

LOCUTOR.-

LOCUTORA,"

LOCUTOR.-

LOCUTORA.-

LOCUTOR.-

AUTORA.-

(DTSCOIRSÍVK Y RUCUL COU "OOjIDO DLL AVIOL LU
:'LiL^^O A%^0''. ^F^ISÀ/A ROilDO ''LLVAbTDO ATCIAS'')

^ O Ct ^

I EM I S !.©N ES
I- R A DU B S B,-

ISinpozo la-^CLuchá^ seíacres!

(YUCrCA SILBE t'.LiUA) .

!E1 frío, enejiúgG cruel y despiadado, ha empezado su gran o fen-
Siva lanzando al ataque grandes masas, de lluvia y nieve!'

('DISCO ACITLRIOR ILÍOS .SEGILÍDOS Y PASA A ROLDO) R" ^

¡Ustedes dehen defenderse^ pero ... para ello, necesitan la ayu-
da de un fuerte y .poderoso aliado!

i Lo so tros les sugerimos le colahoración de ... SASTRERIA GASARIUi-
MORA que ha fahricado, este año, las más poderosas y espléndidas
armas contra, el frío! ... Gabanes, gabardinas, "bellardinaB, tri-
gardinas, trincheras, iíE^ermeables, pellizas, gua.rdia.marinas, ms.-
talots y reversibles!

■! SASTRERIA GASáRRAIíOLA ha lanzado ai ataque lo mejor de su formi-
da,ble producción, para que ustedes puedan defenderse eficazmente
del crudo invierno!

!A la vanguardiadel gran ejército, está la trinchera de triple
xiirpermeabilizacion.. .trinchera, T-TICTíIGAíí ,CASARR-^lfOiTA! -

(DISCO 'TATRULLA DE'CCTLAEÍDOS" UROS
. SEGUIDOS Y RISA -A RO •DO)

! Si en pocas sejaa.nas, la palabra MICHIGAlí se ha corr/ertido en una

frase de moda, es porque, al- decir MICHIG-Alí, se expresan todas
las cualidades que puede reunir üna^trinchera,.. ahora ya.todos
saben que MICHIGAN significa dura.ción, elegancia y novedad!

(tíUSICA SUBE Y BAJA) ■

! MIGHIGAR CASARRAiíOiíA,., la trinchera-que triunfa en todas las

co.nroa.ra.ciones, porque es diferente a todas las conocidas!

ÜíiaíIGAU GASARRAIIORA, el último éxito de ...SASTRERIA GASARIU-
MORA!

(DISCO ABTLRIOR UROS SEGUiíDOS Y P-CSA A .ROLDO)
Entre la formidable constelación de novedades presentadas este

año "oor SASTRERIA GASARRAIIORA, destaca, también la. gabardina...
¡UEPTURO!

!Los diseños de las gabardinas IIEPTUlíO y la ijroermeabií idad garan-
tizada de sus telas, constituyen el mayor éxj.to de SASTRERIA CASA-
RRAilOiTA, cuyos talleres propios hacen posible ofrecer gabardinas
de verdad, a precios de fábrica!

!Las gabardinas UEPTUUO^cautiva,n por su colorido, convencen por su
calidad y... resultan más beneficiosas por sus nrecios iniguala-
bles!

(DISCO .«TTERIOR BREVE Y PASA A ROLDO)



LOCUTOR.-

LOCUTORA.-

LOCUTORA.

^fcoUTOR.-

LOCUTORA.-

LOCUTOR.-

JOGUTOR.-

LOCUTORA.-

LOCUTOR.-

LOCUTORA,.

LOCUTOR.-

l'So lo olviden, señores, contra el frío... prendas GASARRAIiOifA! -

Gabanes, gabardinas, bellardina.s, trigardinas, trincheras, iïiçier-meables, pelliaas, guardiamarinas, matalots y reversibles» pero...de SASTRERIA CASARRA'-IOUA, Hospital 23, BARCELOUAÍ

(DISCO "SOLIDO DLL AVIOj.'" BREVE Y PASA A PO IDO)
Y la emisión ¡VUEIE UD. COL UOSOTROS! les ofrece TIGO-"^ICO queinterpretan Xavier Cugat y su orquesta.

(DISCO "TICO-TICO" QUE SE RADIARA COI'ÍPLETO. AL PI'TALIZAR ELLAZARACOR 'RADIOS BLUES" BREVE Y PASA A FOiUDO)
.^níLAZARA

¡Ustad tiene derecho a elegir I •

. <:•
Oi Claro que si, caballero...! - Al efectuág-áisted sus Comoras, eslogico que quiera hacerlo a su gusto. La. forma, color, calidad, yhas^a el precio, deben estar de acuerdo con sus preferenciassu presupuesto... "

(DISCO ALTERlOR BREVE Y PASA A POEDO)
jjjjlegir es su privilegio, caballero! - Pero... para elegir, esimprescindible hallar la sastrería que presente el mayor surtidoy que, ademas, inspire a usted toda su confianza...
! SASTRERIA GASAPRAlIOilA ha fabricando mucho de todo, oara aue ustedpueda elegir BISL A GUSTO! - En SASTRERIA CAS.ARRAEOUA le "esperandiYersidad de JHodelos, infinidad de calidades e interesantes pre—cics, para que usted ejerza, muy convenient emente, su DSEiECHo'AELEGIR..«

( DISCO "BAILAUDO COL ULA PRUCIPALY LTS", 'M LA RAYA. BREVE YPASA A poiroo)

¡Ell¿fa usted, caballero... elija su traje, americana sport, gabán,gabardina, bellardina, trigardina, trinchera, impermeable, pellizao reversible, en el insuperable surtido que nresenta,.,SASTRERIACASARRAIíOJA, Hospital 23, B.ARCELOHA!

(DISCO MTERIOR BREVE Y PASA A POHDO)
Y ahora, señores, escuchen ustedes a Edmundo Ros y su orquesta, enRIP-IBA BA,

(DISCO "RUi'IBA BA" QUE SE RADIARIA GOIIPLSTO. AL PIHALIZAR ELILAZARACOL "UL GOLPE A-TRICALO" BPJTVS Y PASA A PO-ÍDO)
Y el sueñe radiofónico ¡VUELE UD. COL LOSOTROS! que todos los do-raitigos les ofrece SASTRERIA GASARRAIÍOLA, presenta esta noche...

(DISCO "SOLIDO DE UL TREL, COL PITIDO" BREVE Y PASA A POiTDO)
!E1 tren de las sorpresas! ... Sorpresas que hoy las reservamos atodos los niños barceloneses, ya que en dicho tren llegó a Barceló-na,, especialmente invitando por SASTRERIA GASARRAIÍOLA, un personajemuy querido de todos los niños... j Llegó..,!

.(DISCO "LA DALZA DEL SABLE" ULOS SSGULDOS Y PASA A POLDO)
¡Llegó...el mago PIRIM-PIM-POM!

(MUSICA SUIE Y BAJA)



'DlíT.- ¡Si, amiguitos, ya está de nuevo con vosotros, el mago PIRIM-PIJI-
POl'I! - Si... si... ya estoy con vosotros, queridos niños, y estoy
profundamente emocionado al poder liañlaros nuevamente desde los
micrófonos de Radio Barcelona. Larga ha sflo mi ausencia; pero...
¡yo la compensaré con unos sabios consejos que, durante el largo
tiempo que no os he visto, he estado meditando...!

(DISCO "AGUACERO DE ABRIL" BREVE Y PASA A FOWDO)
CASADEMO-ilT• - Queridos amiguitos., .¿Os dais cuenta que mi reaparición coincide

con la de vuestro amiguito BAJIBI? ... ¿Os habéis dado cuenta,verdad...? ... Pues no creáis que es pura casualidad...¡no,no...!BAIIBI y yo hemos tenido una larga entrevista...

^ (DISCO AMTERIOR BREVE Y PASA A POITDO)
CASADEl·IOET.- Hemos hablado de muchas cosas; pero el tema principal ha sido elformidable gabán BAJ'IBI que SASTRERJA CASARRAEOBA ha fabricado

para todos vosotros, por encargo .especial de nuestro amigo el cer-vatillo BAJÍBI rae ha recomendado nb dejéis de visitar SASTRE-RIA CASARRAJIOUA, en cüyos escaparates reconoceréis rápidamente alabriguito BA2ÍBI porque su calidad, su colorido y su magnífica con-
feccion, os conquistarán rápidamente, igual como hizo el nropioBAMBI, cuando apareció en Barcelona...

(DISCO "EL PEQUEHO BROWH BAILA" , Mí LA RAYA, BREVE Y PASA POIÍDO)
CASADEMOlíT.— También hemos hablado de otra novedad que, para vosotros, presen—ta SASTRERIA CASAFïRAIÍOlíA. Me refiero a la gabardina de doble imr-

permeabilizacion,. cuyo nbmbre es .., ¡ CAPERUCITA! ... CAPERUCITA
es una linda gabardina que os protegerá del frío y de la lluvia.Con ella, el lobo feroz, que es el invierno, no oodrá llegar a
vosotros...

(DISCO MTERIOR BREVE Y PASA A POlíDO)
CASADEMOiíT.- Y si vuestros papás no quieren para vosotros una gabardina, reco-mendadles la prenda que sirve dé gabán y de gabardina...|TRIGARDI-¥A! - Recordad la palabra... ¡ TRIGARDIiíA! - La prenda que es livia-

na como una pluma y abriga como un gabán..,¡La prenda ideal paralos niños!

(DISCO "SONIDO TREN, CON PITIDO" BREVE Y PASA A PONDO)
C-A.SADEMOiíT.- Queridos niños... el tren me recuerda que debo marcharme ensegui-da; ptíro...iyo os prometo que estaré mixv a menudo con vosotros! -

Perdonad las molestias que os haya podido causar y recordad; el
ma-go PIRIM-PIM-POM os aconseja los trajeeitos, gabanes, gabardi-
nas, bellardinas, trigardinas, trincheras, guardiamarinas y mata-
lots, de SASTRERIA CASARRAMOlíA, pbrque...¡ SASTRERIA CASARRAMOiíA ha-
ce mas de cincuenta años que fabrica .prendas para niños!-
¡No lo olvidéis, amiguitos, SASTRERIA CASARRAMONA, Hosoital 23,BARCELONA!

(DISCO "SI, CIERTAMENTE", BREVE Y Pi^SA A PONDO)
¡La salud de su hijo no tiene precio, señora! - Se acercan losfríos intensos y es necesario prevenir a tieiTÇ)o las contingenciasdel inviernb. Mañana mismo puede usted adquirir, en SASTRERIA CA-SARPAMONA, el gaban, gabardina, bellardina, trigardina;^, trinche-guardiamarina o matalot, que la mencionada organización sarto-riax ha fabricado especialmente para los niños...

LOCUTOR.-



LOCUTOR,-

LOCUTOR,-

!Una tradicidn en prendas para niñol

lUna tradición en calidad, forma y color! - INo lo dude, señora,
la mejor prenda de abrigo para su hijo, la hallará en SASTRERIA
CASARRAMONA, Hospital S3, BARCELONA!

(DISCO "SE IMPONEN" BRETE Y PASA A FONDO)

Y aqui termina, señores, la emisión !VDELE UD, CON NOSOTROS! que
les ofrece todos los domingos, SASTRERIA CASARF-AMONA, Agradecemos
la atención prestada a la misma y nos despedimos de ustedes hasta
el próximo domingo día 17 de Diciembre a las SI horas.

(DISCO ANTERIOR, EN LA RAYA,
EMISI0N)

SIGUE HASTA EL FINAL Y TERMINA LA
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Consultorio Heráldico de Radio Barcelona, a cargo de Ramón Pinol Andreu

Hemos reciBido las cartas firmadas por los Sres. radioyentes: iA4.Ramón,
Teresa Conte Solé; Jaime Marco Roca; Pedro Xiberta; Mario Bonet Resell;

Marina y Saibó; Ramon Soldevila Figueras, de Sardanyola; Alejandro
E>o-

Marcet Reverté; Maria Dolores Marqués y Cases; Dora Romaguera Vda.

chaca; Martín Devés, de Sabadell y Canalda Farré, las cuales seran con-

testadas próximamente.

GONG

Respuesta a Is^señorita Maria Dolores Montalban Zulueta.

El linaje Montalban, es originario de Francia, del lugar llamado Mont-

auban, de donde pasó a España, extendiéndose por toda la Península, Eb-

te linaje probó su nobleza en la Real Cancillería de Valladolid, en el

siglo XVlll,

Las armas del linaje Montalban, son; Sobre campo de azur, una banda de

oro, engolada en dragantes del mismo, acompañada, de dos flores de lis

de oro, una a cada &&&& lado,

ReSrente a su apellido materno Zulueta, debemos confirmarle lo que nos

dice en su carta, de que se trata de un apellido vasco, originario de

Oñate, Guipúzcoa, Este linaje ha probado su nobleza diversas veces

en las Ordenes de Santiago, Calatrava y Ca- los 111, Un miembro de este

linaje, don Pedro Juan Zulueta Ce-'balllos, fué creado en el año 1847,

conde de Torre Diez,

Las armas del linaje Zulueta, son: Escudo mantelado: Primero y segundo

sobre campo de a^zur, un aguila de oro. El mantel de plata, un lobo pa-

sante de sable,

CtONG

Respuesta a don Juan Pontons Isasa,

LOCUTOR

El linaje Pontons, es originario del lugar de su nombre, en la provin-

cia de Lérida, de donde se extendió por toda Catalvma. esta

familia, pasó a las Antillas. Este linaje probo su nobleza, en la or-

den de Carlos III, y en la Real Compañía de Guardias Marinas,

Las armas del linaje Pontons , son: .Sobre campo de oro, tres
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LOCUTOR

LOCUTOiiA

LOCUTOR
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LOCUTOR
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LOCUTOR

#
16CUT0RA

SONIDO
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puentes àe un arce, de guies, puestos en dos y uno .

ou apellido materno Isasa es originario del Valle de Oyalzún, partido
judicial de San SeUastián.

Las armas del linaje Isasa son; sobre campo de oro, un castillo ahuma

do, sobre ondas de azur y plata. Bordura de gules, cargada de ocho as

pa.s de San Andrés^de oro.

GONG

Respuesta a la Srta, Josefina Moir Écija.
B1 linaje Mur es originario de Jaca provincia de Huesca, desde donde^
se extendió por Lérida y Valencia, habiendo probado su nobleza en la

orden de Santiago en los siglos XVI y XVII,

Las s.rmas del linaje Mur, son ; sobre campo de gules un trozo de muro

de oro.

SI linaje Ecija procede d-e Andalucia del lugar de su nombre.

Las anaas del linaje Ecija son ; sobre campo de sinople, un castillo

de oro aclarado de gules, sobre aguas de azur y plata. Bordura de

gules cargada de ocho aspas de oro. i

GONG

Respuesta a D. Antonio Díaz .

El linaje Díaz es de los llamados patronímicos, procedente del nom-

bre de Día o Diego, del que hay gran n&nero de familias, sin que ten-

gan relación alguna entre los del mismo apellido. Este linaje fea pro-

bado su nobleza en las diversas ordenes de caballería y miembros de es

te linaje han recibido a través del tiempo los títulos de áíílí^ marque-
ses de Castro-Janillos, marqueses de Dilar, de Fontanar y

conde de Malladas.

Las armas del linaje Díaz en Asturias y León, scñ: sobre campo de pla-
ta |Un león rampante de gules, llevando en su garra diestra, un ba-stdn^
de oro, Bordura de gules, cargada con cinco flores de lis de oro.

Otras ra.mas del linaje Díaz usa.n como escudo; escudo cuartelado; pri-
mero y cuarto^sobre campo de azur^un cometa de oro. Segunde y tercero
sobre campo de gules^una, torre de plata ,

GONG.
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Finalizamos nuestro Consultorio Heráldico, recordando a los Sreè radioye
t

tes, que serán contestadas cuantas cartas se reciban, por riguroso or-

den de recepción , Rogamos que al escribirnos nos indiquen coían tos de-

talles conozcan referentes a sus antepasados de forma tan completa, como

sea posible, lo que facilitará nuestra labor.

Las ca.rtas para este Consultorio, deberán ser dirigidas a. nuestra emiso

ra , Caspe n® 12 j Barcelona, debiendo poner en el sobre

i Consultorio Heráldico de Radio Barcelona»

GONG^
Acaban ustedes d^bir; Consulto-rio Heráldico de Radio Barcelona^a car-

go de Ramón Pinol Andreu,

GONG^.

/
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(Sste programa tendra tres minutos de duración)
Información española :

nuevos sellos de la Guinea española, acabados de entrar en cir-
' culación, son de excelente dibujo y grabado. Representan al explorador Ira-

dier, y conmemoran el Pía del Sello Golonial. Su valor facial es de 5 pese-
tas, y están destinados al Gorreo aéreo,

j - 21 Gomité Ejecutivo de la Exposición del Centenario del Sello Español
U ha otorgado la medalla de plata de colaborador al Círculos Filatélico y llu-

mismático de Barcelona, poí las meritísimas actividades que ha desempeñado
para el mayor esplendor del centenario de la implantación del sello en España\

XcfV^ preparando un acertado acto de homenaje al dinámico e ilustre
filatelista barcelonés Pon Salvador Palau Rabassó, Presidente del Círculo
Filatélico y Numismático, por su ya larga labor desarrollada en favor de la

Filatelia, y especialmente como tributo de admiración por las actividades

desplejfeadas con motivo del reciente Centenario de}. Sello español. SI home-

naje consistirá en la entrega de las insignias del Centro Filatélico y Nu-
mismático en oro y plata, en un solemne acto público cuya fecha de celebra-
ción.se ^MWÍBpáfciWíni anunciará oportunamente. Se reciben donativos de dos pese
tas y adhesiones para este homenaje, en el mencionado Círculo,

y Información «xtranjera ;

AUSTRALIA, - La Administración postal australiana anuncia que está en es-

tudio la emisión de sellos de correo especiales para la Papuasia y la Nueva

'^^buinea. Antes de la segunda guerra mundial, el territorio australiano de Pa-

puasia y la antigua colonia alemana de Nueva Guinea bajo mandato australiano.



y
ITotíoiario Fllatél·loo (49). - hoja 2,

tenían sellos individuales. Al terminar la contienda, amibos territorios gm

fueron puestos bajo la administración postal australiana,

v-'^-AÜSTKIl, - Acaba de emitirse un sello de 30 groschen conmemorando el cen

r
'

tenario del nacimiento del actor Alexandre Girardi,

^ ÍRAUGIA, - Ayer entró en circulación en lyón, y mañana en el resto del

i país, el anunciado sello de 12 francos con la efigie de la célebre Mme, Ké-

^ oamier, - Por otra parte se anuncia que el 16 del corriente serán retirados

de la venta el sello de 15 francos Poincaré y la serie de 6 valores de per

sonares célebres de la Revolución.

HüUGílÍA. - Cpn motivo del II Congreso comunista llamado de la Paz, cele-

brado en Varsòvia estos días, se ba emitido en Hungría una serie intfe^da

por sellos de correo ordinario.

IRÍH. - SI cumpleaños dél cha del Irán ha dado lugar a la emisión de

una serie de 6 sellos reproduciendo en cada uno de ellos un retrato diferen-

te de dicho soberano en diferentes edades de su vida, y vistiendo varios

uniformes.

— líBlRO, - La elevación de las tarifas postales ha dado lugar a la sobre

carga en rojo de los sellos qu® estaban en circulación.

" O. H. U. - Los organismos competentes de la OïíU han designado al sueco

Cari Renborg para desempeñar el puesto de Director de la Administración

Postal de la OHTJ, que empezará a funcionar a primero de año. De todos modos

no es probable que los primeros sellos de correo de la CIJÜ lleguen a manos

del público antes de julio de 1951.

üiriÓN SOVIETICA. - Siguier^© su programa de abundancia de emisiones, la

ühión\^oviética "ij-a efecrtuado 1

meses; S(erie...de 6 "pellos relativ

de MoseiíXs sellos r^cord^ndó el X^niversario
Xq LetoniaK4 para Sstonia, y

lemnizando ers^á^do Condeso de la P

do el 85 aniversario de la muerte del g^dbral Rrounze

s dos últimos m

a 6 del metro

soviética

líos so-

dedicados
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130\^ivers^^;^ de iX^^ploraci^ÍN^^^l Antái^l^i^; y ot^^a^dca c^^s^moran-
do M 50 àj^versarlsO de laNiuerte del pintor levitana.

• O^NBZüSLá, - Con ana serie de cinco sellos de correo aéreo se coninemo-

el segando centenario de la Independencia del país.

******+*******



A radiar el domingo dia 10 de "lòs 'corrientes a las 17 horas

PROGRAMA REGIONAL DEÍI¿»CO A LOS SOIDADOS CATALANES Y GALLEGOS

DE LA BASE AEREA DE TAUIMA - Marruecos.

»

Hace unos dias' Radio Barcelona recibió una carta cuyo texto dice

RADIO BARCELONA EN EL DESEO DE GOIvÍPLAOER A ESTOS SIÍIF'ATIOOS
SOLDADOS HA OONEECOIONADO Wi PROGRAIÍA REGIONAL QUE ESfklUE ACTO
SEGUIDO VAIáOS A RADIAR Y QUE DEDICAlíOS NO SOLO A ESTOS SOLDADOS

SI QUE TATffilEN A LOS SEÑORES JEFES Y OFICIALES DE LA BESE AEREA

DE mm& TAUIMA DONDE SE NOS SINTONIZA TODOS LOS DIAS

(Al finalizar el programa)

RADIO BARCELONA HA RADIADO EL EEOGRAlvIA DEDICADO A LOS^SOLDADOS
. DE LA BASE AEREA DE TAUIMA= Saludamos s los señores Jefes y

Oficiales de la misma, ,

asi;

(lectura de la carta anexa)

(radiación del programa)

Barcelona 10 de Diciembre de 1950
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Sr. Director ae

"RÀDIQ~BAROSK)NA"
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UOICB,

\SP:

I.- .íS:

Muy Sr. nuestro:- .

'

Somos un grupo de soldados del Djército del ^ire,
destinados en la Dase Aerea de Tauima, que'todos los dias
escuchamos las programas de nuestra eiTiisora preferida y, que es

la-qiie Vd., tan dignamente dirige. Como estamos, tan lejos de
nuestra tierra, nos emocionamos solo al escuchar la voí?; del locutor

cuando pronúcnia las palabras de "lAQUI RADIO BÀHGALONA", que es

como decir " ¡ AQUI SSIA-tUASTRA 'II3RRA! .
■■

.

Seguramente que se preguntará, jqin;-a que viene el
que le escribamos esta carta; ahora voy a descifrarle el por qué.

Como anteriormante le digo, escmchamos en todos,
los momen'cos libres la radio-y en especial sus programas. Nos

gustaria como máximo favor, que el dia,10 del presente mes de

Diciembre, dia de nuestra Excelsa Patrona,, nos raClaran.im
programa especial para los soldados que al final firmamos. A

poder ser, le agradeceríamos que el programa estuviera compuesto
solo de sardanas y piezas gallegas, ya que les que fomamos este

grupo, somo casi todos catalanes y algun"gallego.

Si Vd., se digna concedernos este favor, que
q-osotros le agradeceríamos con todo el alma, le pediríamos, fuera
a partir de las cuatro de la tarde.

Nos permitimos hacerle esta pticidn, ya que el,
oir composiciones de nuestra tierrat, para nosotros equivale como

. a sentirnes, transportados a ellas, y revivir unos ratos tan
deseados por todos nosotros y de todos aquellos que éstan lejos
de sus hogares. .

'

Esperamos .que nuestra petición, la encuntre

Vd. razonable y que hará todo lo posible por complacernos.

Esperando sus gratas notiaias comunicándonos .

el. resultado de esta petición, le saludamce afectuos''ámente
deseándole toda clase de prosperidades.

■Pirman:

J. Luis Pérez H.ermida . (gallego) Juan Samón .(Catalan)

Valentin Domènec (catalan) José Oarrasco (gallego) ■

Ramon Crespo (gallego)

Carlos ill edo. (catalna)

José Gonzalez (gallego)

■y Amadeo Vilardevo (catalan)

de la Protección de Vuelo. Emisores Base Aerea de

lAÜIMA (Melilla) Africa.

-o—o—o—o—
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siisrroNiA CID

LOCUTOHA

FANTASIAS HADI0F0N1GA3, UNA PRODUCCION CID PAHA RADIO
presentan,..,

LOCUTOR

COMENTARIOS DEPOHCIVOS DE ULTIMA HORA ofrecido por
LABORATORIOS ARCA .

SINTONIA RESUEL"®
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y^lsorai radio BjUiCiáLODA
.CFRaCIOH : 15 aiaatos
DiA: 10 Diciembre 1950
HCHA: 21,30
OlíION! laboratorios ARGA L.A.

sOaiDO i BOiüTA ï ALjjiáASO (IX parte)
^

LOOUTOH ï LalORATORIOo aRGa O.A . productores del ya fsoaoso pre^
parado COR-BI-^ÜIir que aorta resfriados y evita gripes...
BRSdRMTA

LOCUTORA » COífeOHTARIO.
nandez.

Di¡áx'ORTIVOL> OS ULÏXiAA MORA, por ¿.arique Per-

LOCUTCM ; Pueden escuchar este programa cada domingo a las nueve

y treinta de la noche.

mam t JtO^rA ï alusaRO ( II parte)
locutora » La oaja de ensayo de OORLXQUIH se ha impuesto con ex—

traordinaris rapidez y al «slogan'* «Lleve usted CüR-BI-
qJIlí en el bolsillo**, es ya una realidad latente.

LOCUTOR » iie ha d^do al piSblico la máxima facilidad, con un envase

oá»odo, apropiado y distinguido, que es un seguro peirma-
nente contra los resfriados y las gripes.

LOCUTORA » COE-BI-QUIH es su mejor amigo, porque le evitará dias
de cama y medieaeiones largas y deprimentes.

LOCUTOR » Por eso toaos dicen •♦Lleve usted CQRBIgüI» en el bolsillo"
y

LOCUTORA » tenga usted en su domicilio un tubo de C(BBI(4ÜIH.

COglDO » Apropiado

LOCUTOR » C üíaüHTaRIO. MOHTIVOS . (Crónica por Jíarique Fernández)
SONIDO » Apropiado

locutora » Cuatro ases de la caraja de la salud, que le proporcio—
naran felicidad

LOCUTOR » A^TEXRGOL — AUTRIïlGOL — el mas apropiado preparado para
aromatizar sus enjuagues, logrur le asepsia mas absoluta
en mi boca y colaborar con su dentífrico preferido.

locutora » ARTEIRGOL. Lo usan y recomiendan todos los odontólogos.
LOCUTOR » lORlL - DíJRlL. JSi laxante ideal - 3io produce hábito ni

trastornos.

LOCüT^Uí MSíXL - Lo usan todsa las clínicas de maternidad.



LOCUTOR ï PacTILLas B aL.> aíj'í ICas AKUA — UjQe ráfaga ct® alr* puro «a
su Loca. La mayor seaaación de allTio en su garganta.
IndlspensaLle para oradores, actores y para los fuma-
dores.

LOCüTOHA i PAiíïiLLAC BAL^AàlOAí^ AROA, le devolverán el uso normal
de las cuerdas vocales después de curar su resfriado
con CORiiH^IN.

LOCUTORí Y.... OOR-iíl-QÜIH -

locutora » "Lleve usted OORBX4ÜIH en el bolsillo"

LQuOTOR » Y tenga un tubo de repuesto en su domicilio, no le vaya
a faltar en el momento oportuno.

SÜMIIK) : Apropiado

locutora I C(»íiállTAKIO BJÍ FUTBOL (Crónica por tínxitjue Femando a)
SOSIPO ; Apropiado

LOCUTOR t LABOHATORXOr AHGA S.A. preparadores de los cuatro ases
de la baraja de la salud» ASTRIISOÜL « BURIL - PASTILLAS
BALíiA^aCAS AKGA y CCmBIQÜIlí, lea han ofrecido

SOHIOO ; FOliTA Y ALbiSANO (II parte)
locutora » üOlaiSMTARIOa ^RFüKTIYOu m ULTIMA HCEA por íánTiquo Fer-

nándes.

LOCOTCH » i^ede escucharlos cada domingo a las nueve y treinta de
la noche.

áORXBOí porta y ALjLSAHO (II pai'te)



COMENTARIO DEPORTIVO#-

El pasado viernes, en Las Arenas, el Juventud, de Badalona, batióal Barcelona, en baloncesto, adjudicándose el Trofeo Orgaz. Ello, en
sí, no pasa de tener un valor anecdótico en la historia del balonces-
to, deporte este arraigado en nuestra región como en ninguna otra de
España; pero me viene a la mano para declarar mi admiración por el
club iaiss» badalonós, que superando toda suerte de dificultades
y tropiezos, logra mantenerse año tras año en primera linea del balón-
cesto español; enfrentadose y batiéndose con los mas poderosos clubs
de las mas grandes ciudades y arrastrando tras de si una afición com-
pacta, unida, leal y animosa que suple la carencia de medios con el

tM:iasííasmo y el calor que presta a su equipo. Si mas sincera felicita-ción al Juventud, a sus jugadores, a sus directivos y socios y
a todos en fin cuantos participan en la labor de mantener el escudo
de su club en el primer escalafón del baloncesto español.

Con el fin de evitar no só cue fieros males, la Federación
de Futbol, cursó ordenes telegráficas para que los clubs prohibiesenla entrada de periodistas en los vestuariosty las declaraciones de di-
rectivos y jugadores disconformes con los arbitrajes ó con la actua-ción de los equipos contrarios, etc., etc.,- Si de buena fá se cree
que de esto puede derivarse algo práctico, se peca de ingenuidad.-El fútbol es un deporte y un espectáculo; todo lo que alrededor, de/
en, por^si y sobre el fútbol puede hacerse, sale de las taquillas de
los clubs y de los canq;>os, donde socios y espectadores dejan sus
buenas pesetas, domingo tras domingo; y el espectáculo, en si, les
compensa muy pocas veces de su dispendio. Pero es que el socio y el
espectad^^acuden al campo todos los domingos, no solo por los seiscuartosíde "buen o mal futbol, mas veces mal futbol que buen futbol;sino por el ambiente que durante toda la semana se vive en los medios
interesados; ambiente que se mantiene, aviva y caldea con todas esas
pequeñas noticias, declaraciones, incidentes, apasaionamientos y si
ustedes quieren desafueros verbales, que la Prensa y la Radio recogen
y comentan en servicio de sus lectores y oyentes... No se mueven masas
de cincuenta o sesenta mil espectadores solo por que el Alcoyano vayaa jugar a Madrid, o el LÓrida a Barcelona; sin pasión el espíritu de
club moriria y sin espíritu de club languidecería el espectáculo y
por ende y a la postre, el futbol como deporte.

Por otra parte, las cosas que van mal no van a ir mejor porque no
se comenten; aún quizás en el mismo comentario puede existir un aci-
cate para que todos se exalten en el cximplimiento de su deber; y la
tajante medida, deseupolvando una disposición olvidada, mas pare-
ce, con todos los respetos, una declaración de impotencia que otra
cosa. Leyes existen en España, a las que todos estamos sujetos, parahacernos responder de aquello que dijéramos o escribiéramos causando
daño o incluyendo falacidad o mentira; no precisan disposición^^ com-
plementarias, con tendencia a la excesiva comodidad.-

No creo que los clubs necesiten esta orden, cuando oa'glii conve-
niente cerrar sus vestuarios; en casos muy justificados, como el Bar-
celona la última temporada, ya lo hacen; y en esos casos, como quienesasi obran son los legítimos representantes de los socios que componenel club cuyos intereses se defienden, aplaudimos y aplaudiremos la
medida. Pero* imponer esa decisión como medida general me parece ino-
portuno y pernicioso; además de que constituye un agravio injusto
para cuantos dedicamos nuestros £k afanes a labores informativas; quesi hay quien lo haga con escaso sentido de responsabilidad, camino

ln>pon«l. oorr.ctlvo.



Y a fin de cuentas, señorea, que bastantes cosas serias y ^aves
tiene la vida; no^precisa que convirtamos nuestro deporte-espectáculo
favorito en una mas, cubriendo los sabrosos detalles de puertas aden-
tro,(comidilla para muchos de toda la semana) con celajes de severidad
innecesaria*

O asi me lo parece*

COMENTARIO DE FUTBOL*-

Lo que yo he visto esta tarde en Las Corts.... ha sido muy poca
cosa. Por no wsr no he visto ni la máxima emoción.... ni casi un po-
quito de Los partidos Barcelona-Español de aquellos tiempos,
en que jugadores y páblico vibraban al unisono en el deseo, casi ins-
titivo/del triunfo... han pasado a la historia* Hoy*., quizás ha sido
el partido que con menos interés ha jugado el Barcelona, en lo que
va de temporada. Alguien que ve muchos partidos de los azulgrana fuera
de Barcelona, me decia esta tarde que es asi como juegan en campo con-
trario. Con frialdad, sin ir a la pelota, sin buscar el choque, atSn
rehuyéndolo a pesar de llevar en ocasiones ventaja. Y yo pensaba que
asi jugaba el Himgaria... pero qué bien jugaba el Hungaria!! En cambio
los once jugadores con camiseta del Barcelona, qué pocas jugadas de
clase nos han ofrecido! Y lo bueno es que, hombre por hombre, todos
son buenos pagado*»»; una defensa ágil, joven, viva; una media en que
la superabimdante ciencia de Szegedi no casa mal con la tenacidad de
Martin. Una delantera con cuatro hombreyde clase, de gran clase y uno

que lo será.... Pero en conjunto esos once jugadores nos dan una sen-
sación de juego híbrido, flojo; ni científico, por que no alcanzan
a ello; ni entusiasta... porque... no sé porqué! Y no se me diga que
no se van a matar cuando tienen el partido ganado, porque en la prl-
mera parte MxmBPtdtnrmrímiinrhgTinrtiiíaBxiaxiaagaBaxy se ha terminado
con dos a uno solamente*

Frente a esta clase de los jtigadores azulgrana el Español ha saca-
do su brío, su entusiasmo, y en algunas jugadas su calidad* No mereció
ganar, ni empatar, porque^i pudo marcar algán otro gol, también el
Barcelona anduvo rondando cerca aumentar el marcador. Pero se veia
en el]>08 el deseo de, cuando menos, mejorar el resultado y eso hasta
el áltlmo minuto del partido. El publico, que no lo olvidemos, paga
por ver jugar, y, salvo excepciones, no paga por ve^er solamente
ganar, tiene mucha razón al sentirse defraudado cuando se le dan par-
tidos como el de hoy, de la máxima emoción convertida en el máximo
aburrimiento. Y los abucheas de que ha hecho objeto a algunos de sus
jugadores preferidos, no de^n extrañar a nadie* Ni ■«■■s siquiera
al Sr.Daucick que pide ques^ anime y se aplaida desde las gradas, con
desconocimiento total y completo de la idiosincracia del aficionado
español*

El árbitro Sr.Jaiiregui con su equipo arbitral ha realizado la mejor
labor de latrahi la tarde. Sin pitar con exceso, aplicó a tiempo un cas-

tigo máximo, supo imponerse cuando hizo falta;y siguió de cerca la
jtigada y en ningún momento se le fué el partido de la mano. Si dejó
de sancionar un penalty cometido por Calvet, hizo lo propio con otro
de Parra, no creemos que como compensación sino porque no vió ninguno
de los dos. Calvet institivamente, en la primera parte, se llevó la
mano a la cara para evitar un balonazo que le dió en la mano y desvió
el balón dentro del área; si, claro, la jugada fué institiva pero el
Reglamento no las disculpa. Parra, también en forma casi incosnciente ¡
lo dió a una pelota con la mano, rechazándola en la segunda parte.
Esto a parte, su arbitraje no ha tenido un solo pero, y ha sido des-
pedido con aplausos.



Ya ven ustedes señores, como no hace falta tomar medidas severas

para que el público sepa dar a cada cual lo que se merece» Que en

la tarde de hoy han sido aplausos para el árbitro, abucheaos para
la indiferencia de algunos jugadores sobre el campo; comprensión
para el Español...»

O asi me lo parece.
10.12.50
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Un prólogo a un programa.
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RAY.-
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SUI.-

CAP.-

El mundo vive hoy en un clima de guerra y aunque los estadistas inte
rosados en el problema de Corea dicen que lo que alli ocurre no es
la guerra/nosotros, entendiendo por "nosotros" los que no somos es-

tadistas, no nos conformamos demasiado con esta opinión.
Leemos, en efecto, que grandes escuadrillas norteamericanas bombar.?
dean a los coreanos del Norte: que pertrechados con enjambres de
tanques mas de medio millón de chinos en armas, invaden las tie-
rras del Sur, como una avalancha.

Por otra parte, las Bolsas de valores de todo el mundo registran
bajas sensibles, y en especial la de líueva York. En los Estados
Unidos se pasa a reconvertir a la producción de guerra muchas in-
dustrias que trabajan en producción de paz.
El clima no puede ser más parecido al de la verdadera guerra, y por
eso a la guerra vamos a referimos, recordando la más corta y ba-
rata que registra la historia.
Los protagonistas fueron el sultan de Zanzibar y la Gran Bretaña,
a quien en el año 1897 el sultán de Zanzibar, bastante despistado
a lo que parece, declaró la guerra.

(SONIDO: DISCO MUSICA ÁRABE DE FONDO)

illteza. Lacción de los ingleses es una verdadera transgresión a
nuestras leyes. Si las cosas siguen asi, bien pronto dejareis
de ser vos quien mande en gacwyiaítegaea: Zanzibar.

Tendria que daros la razón, pero no me conviene. La insinuación
del capitán Acheson, no pide otra cosa que me ponga a sus ordenes.

QirLeren que seáis un pelele les sirva como pretexto para adueñar-
se sin que el mundo se dé cuenta de nuestro pais...Son nuestras ri-
quezas naturales lo que les interesa...Pensadlo Alteza. En reali-
dad, las escasas fuerzas que tienen aqui, pueden ser aniquiladas
por nuestros hombres.

Si. Inglaterra, está muy lejos. Contamos además con un feuque de
guerra.

Yo creo que un acto de fiijerza por nuestra parte les demostrará que
no estamos dispuestos a ser unos juguetes a s s órdenes. Y si fue-
ra preciso ya sabéis, que otras naciones se han ofreuido a vos...

Alteza: El capitán Acheson, desea ser recibido.

Haoedlo pasar.

Asi, Alteza...Estáis resuelto a...

Si. Si siguen con sus peticiones no habrá mas remedio que probar lo
que resulta de vuestra idea.

Alteza: El capitán Acheson de la marina Real Británica. Capitán:
Estáis ante Su Alteza Real, el Sultan de Zanzibar.

Señor...

Sé por qu'e venis. He estudiado las peticiones de vuestro Gobier-
no, y dudo que el mió pueda aceptarlas.

Señor. Mi Gobierno espera que por lo razonado de las peticiones,
vuestro Gobierno no tendria inconveniente en prestarnos esta pe-
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VOZ.-

CAPI.-

COMAN.-

CAT'.-

COM.-

CAP.-

COM. o

CAI'.-

VOZ.-

CAP.-

quena ayuda. Se trata de la seguridad de nuestros hombres, y con

ellos del prestigio de Su Majestad Británica...Lo que se os nega

aten-iais, en nada afecta a vuestra soberanía...

Bl Acceder a la petición de vuestro Gobierno, apareceria ante mi

pueblo como un lacayo de vuestro pais.

Creo que interpretáis mal lo que se os pide. Bebo sugeriros, que

tratándose de la seguridad de unos subditos británicos, nos vere-

mos obligados a poceder a lo que convenga, sin vuestra autoriza-

ción.

No lo haréis, porquá desde el momento que abandonareis Zanzibar,
sereis considerados como enemigos. Transmitid a vuestro Gobierno,
mi declaración de guerra...

Asi lo haré. Alteza. Pero permitidme que os diga en nombre de mi

gobierno, que retiereis esta declaración f»uto de un mal cense-

30.

!Capitán Acheron!

Si. Retiraos...

(SONIDO: TROr^ETAS, líüLTITUD NEGRA GUERRERA)

Después de la inusitada declaración de guerra y entre la algara-
bia de las fuerzas del Sultan, el capitán Acheron regresóaL cruce-

ro ingles estacionado en Zanzibar.

jfSONIDO: OLEAJE Y PONDO MUSICAL. PITO DE LI^EGADA DE CAPITAN AL •

BUQUE) --

Atención, escuadra. !El capitán! Pir. ...mes....Sin novedad en la

guardia, capitán....

("PITO", SIGUE PONDO L·IÜSICAL Y TERIï!INA OLEAJE)

Comandante, esta es la Respuesta: Transmitid a vuestro gobierno
mi declaración de guerra....

(SONIDO: DISCO PUSISTE)
■ Capitán Ác!&eson.

A la orden.

Aqui está la respuesta del Gobierno de su Majestad: Bombardeen

el palacio del Sultan...

íLo que esperaba! Pero en la rada tienen anclado el-único barco

de guerra que poseen...

Primero lo hundiremos. No creo que sea necesario mas de un ca-

ñonazo, ni que esta guerra dure mas tiempo que el que el crucero

emplee en colocarse en posición de tiro.

(SONIDO: TROMPETA ORDENES BUQUE Y CA MPANA ZAFARRANCHO DE COICBATE)

Preparados...
A la orden...

Disparen.



( SONIÜO: OA'/'OKAZOS)
* yCOES.- !Hurra! !Hurra!

CCïtí.- !Que punteria capitan! De un cañonazo se ha hundido...

CAP.- Un barco de guerra de juguete.

COM.- Disparen ahora un par de cañonazos al palacio del sultan...

CAPI.- ¿Preparados?

VOCES.- !Á la orden?

CAPI.- '.Disparen!
1

(DOS CAÍ;pHAZOS)
CAP.- Comandante. Juraria q.ue están izando bandera blanca, en el pala-

cío del Sultán...

COM.- Se rinden, si...

CAP.- ¿Pero cree que el Sultan se dejará coger prisionero?

COM.- No. A estas horas estará huyendo a lugar seguro,...De las órdenes
precisas, para el desembarco...!Se acabó la guerra!

(SONIDO: SORNETAS CRDSNBS. BANDA DE MUSICA)

Puój asi, como a los treinta y siete minutos de haber sido trans-
mSrtida la declaración de guerra, la bandera blanca era izada en el
palacio real, mientras el sultán huía a uña de caballo.
El coste de la guerra, contanto con las reparaciones de albañile-
ria que hubo de realizar en el palacio y con los trabajos para la
puesta a flote del baque hundido, se calcularon en menos de cien
mil pesetas.

Lra-/^ Y con un prólogo a nuestro prograiaa, han oido Vdes, como se ganó
desde el mar una guerra, que, no cabe duda, fué una guerra corta
y bai?ata..»
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Lr.- ïïo-ticiario del mar.
A

(SOïïIDO DISCO)

,
*Lr.- Con gran éxito,se haii realizado en Chesapeake Bay (Estados Unidos)

las pruebas del sab-marino miniatura ZE~7, que no lleva torpedos ni
oaLÓn en el puente como los conocidos, sino simplemente, ^ está desti-
nado en principio a atacar a puertos enemigos.

(SOKIDO; DISCO)
Dr.- "Según noticias oficiales chilenas, España, está gestionando la com-

pra de 5.000 toneladas de cobre con destino a los ferrocarriles y a

determinadas Empresas catalanas. Dic a compra se hará a base de true-
^ que, mediante la adquisición por Chile de un barco construido por la

Empresa estatal española "Bazían", que se destinará a la instrucción
de la oficialidad de la Marina chilena. Su precio ha sido fijado en

2.900.000 dólares, que se pagará en abonos fertilizantes, acero y
petróleo, además del cobre".

(SOBIDO: DISCO)

Dr.- El yate Electra, laboratorio flotante q bordo del cual el difunto
Marques Marconi realizó muchos de sus importantes experimentos, va

a tener su sucesor moderno, Electra II, adquirido recientemente por
The Marconi International Marine. Al poco tiempo de terminar la Pri-
merg Guerra Mundial y mientras realizaba estudios sobre problemas
particulares relacionados con la propagación de emisiones de onda

corta, Marconi se dió cuenta de que podría efectuar mejor su intenso
trabajo de investigación en un laboratorio móvil y, en 1930 , compró
el Electra y le adaptó a sus hecesidades. En ese yate realizó Mar-
coni algunos experimentos que condujeron directamente al desarrollo
de la radiotelefonía.
El Electra II se adaptará a su papel de laboratorio flotante, a bor-
do del cual se verificarán nuevos experimentos en el mar sobre el
progremo posible de la radio matítima y del material de ayuda a la
navegación actuales.
El Elettra II, posee dos motores diesel Gardner. El casco es de caoba
de .frica, con cubiertas y suelo de doble revestimiento, y de agra-
dable apariencia, con roda inclinada hacia atrás y codaste también
inclinado. Todos los mandos de los motores se han llevado al puesto
de dirección.



TJn editorial cada semana.

(SOKIDO: DISOOl
Los circuios navieros se han píreocupado siempre, en general, de
encontrar el procedimiento de que los marineros, especialmente aque
líos que tienen que realizar largos viajes, tengan distracciones
suficientes para las horas de asueto que, forzosamente, han de pa-
sar en sus embarcaciones respectivas. Hasta ahora lo frecuente era
dotar a los barcos de bibliotecas. Porque, como es lógico, se pro-
curó por todos los medios que esos recreos fuesen, a un mismo tiem-
po útiles, e instructivos. Los países escandinavos crearon a bordo
de los buques equipos deportivos, especialmente de futbol y organi-
zaron competiciones de atletismo.
Ahora varias casas armadoras de Dinamarca han resaelrto facilitar
a las tripulaciones el que puedan cultivar, en sus propios barcos,
sus respectivas aficiones, es decir, sus distracciones favoritas,
cuando éstas necesiten disponer de un taller para llevarse a cabo.
Hay quien, en efecto, gusta, en los ratos libres, de construir ar-
tículos de madera, o de fabricar cualquier otra clase de objetos
de metal, corcho, etc. etc., Lichas casas armadoras anuncian que,
a tal efecto, en todas sus embarcaciones se instalarán talleres es-

pedales, que estarán a la libre disposición de cualquier marine-
ro habilidoso, ue incluso, por este procediml:ento, podrá obtener
ganancias extras, ya que los objetos que construya a bordo serán
de su propiedad y podrá venderlos si. lo desea.

Por nuestra parte encontramss la idea acertadisima, y la brinda-
mos a los armadores españoles, para que la lleven a cabo en sus

buques, siempre que nuestras tripulaciones, cuya labor no es lo que
se dice ligera, no prefieran en sus horas libres, un buen libro, o

el descanso, siempre reparador de energías...
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Una estampa marinera... á / ■ *^1

(SORIPOPISCO)
Hace algunos dias los tripulantes de un vaporoito donostiarra de-dicado a la pasca de la sardina se vieron sorprendidos al ver enlas redes dos ejemplares de dicho pescado que tenían una anillametálica sujeta hábilmente a las aletas dorsales.

(SORIPO; OIEAJE Y PORPO IRJSICAI)

Fijaos muchachos. Solo dos, entre los millares que se acababan de
capturar, tienen este adorno.

Que pasa muchachos?

Una cosa muy rara. Estas dos sardinas tienen una anilla sujeta alas aletas. ¿Es que también hay colombófilos en el mar?

En todo caso se llamarían sariinófilos. A ver estos ejemplares de
musseo... Ah....ah...Se de que va. Examinando cuidadosamente, se
ve fiBB. ese anillo unas letras y números, que responden a una señal
análoga, a la que se emplea con las aves anilladas.

áf.SEfr4¿
MARI.- !Es verdad!

VOCES.- (ASIERTM) > '
^ '

PAT.- Es muy fácil identificar la procedencia de estas sardinas. la So-
ciedad oceanogràfica dé la Roclielle, que en Francia viene realizandc
estudios acerca de los movimientos emigratorios de la sardina dis-
puso hace poco anillar unos centenares de sardinas para que donde ts.
fueran recogidas hubiera un aviso que permita establecer"la ruta
de dicho pescado. Para estimular a lbs pescadores, la Sociedad odea-
nográfica de la Rochelle ofrece la recompensa de 500 fra;:cos, porcada una de las sardinas anilladas de quien se le faciliten infer»-
mes.

MARI.- Asi acabB de ganar 1000 francos. Soy yo, quien las he descubierto.

PAT.- Bien tuyos son Roque. Pero fijaos bien. La forma en que está coloca-
da la señal metálica es bastante habilidosa y no molesta nada a
la sardina ni al movimiento de sus aletas.

MARI.- ¿Pero como consegjiirán colocar las aníEas?

PAT.- Para colocar las anillas se utilizaron los depósitos de los barcos
boniteros que llevan la sardina viva para cebo de sus presas. Una
vez colocadas, fueron soltadas en alta mar, cerca de los bancos
en que se las capturó.

MARI.- Asi vendrán de muy lejos...

PAT.-

MARI.—

PAT.-

í

líARI.-

No. Las dos sardinas, recogidas a ocho millas escasas de '-an Se-
bastión, no han efectuado un recorrido muy extenso.

Ya veo que ahora todos los pescadores estaran ahora alerta por si
llegaran a estas costas otros ejemplares.
Creo que pocos mas se encontrarán...Casi tengo la seguridad, y ese
el estudio que realizan, que en esta época las sardinas se alejan
en busca de mares más templados.

Será cosa, de instalar la calefacción central en nuestras costas,
o sino, los inviernos son muy duros. Se pesca tan p ca cosa...
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paciencia. Ya vendrán dias mejores. Bueno. ¿listos? pues a puer-
to. ..

Bueno muchachos. Hoy el gasto corre de mi cuenta. De las cien
pesetas que sacaré de las anillas,destinaré cincuenta a chiqui-
tos-, queso y sus derivados...

^ravo por Roque.

!Bravo!

Bueno, !que! ¿alegramos el camino?

A cantar se ha dicho...

(CANCION; "No hay quien pueda con la gente marinera")

(DISCO IDMTB: RUIDO .MLTITUD. TASCA. ACORDEON DE PONDO)

Y en nombre de nuestra cofradía declaro Sardinofilo mayor, al fa-
moso pescador donostiarra, conocido en esta lasa e islotes ad^ya-
centes, por Roque Bastueta.

TODOS.- !Bravo! (APLAUSOS) !Que hable, que hable!

lílARI.- Amigos todos; Celebro el homenaje que me tributáis, pero he de
hacer constar en honor de la verdad, que si no pagara el gasto
no me lo tributaríais....

TODOS.- !Muy bien! ¡Muy bien! -Tiene razón!

MARI.- Y a otra cosa mariposa. Eso de los islotes adyacentes, o no lo en-

tendí bien o me sonó mal...Pero bien sabe mi querido patrón que
el viejo Roque Batueta, en sus buenos tiempos, dió muchas veces

la vuelta al mundo...Y que a todos los sabios pescadores aqui reu-

nidos podria contarles muchas cosas...

PAT.- Si. Por ejemplo, podrás contamos que el mar es...salaáo en todas

partes.

TODOS.- ¡Ja, ja, ja!

MARI.- No os riáis tanto, que se os podria indigestar el queso...Teneis
que saber que lamsalubridad del mar varia completamente. En ningu-
na parte es idéntica. Hay mares que poseen una salinidad superior
a otros. La causa es sencilla y conocida;nEs deh-ido a la intensa

e aporización que sufren las aguas en diversas partes.
El mismo Mar Rojo, es uno de los más salados que existen precisa-
mente por la intensa evaporizadón que experimenta, y he aquí el

oontrast»;nel Báltico, donde en sus orillas viven y pululan los pe-
ees de rio y algunos batracios como las mismas ranas, es uno de

los mas dulces.
Pero no solo son las sales que comunmente conocemos, las que for-

man lamcaracterística de estas aguas. Tamb.en se encuentran las

de oro, ilusión de muchos q^tímicos, pero en tan Infima cantidad que
es precisa iina tonelada de agua para solo poder extraer cincuenta

miligramos de estas "riquisiqias" y preciosas sales.

¡Caramba Roque! Si que aprendiste codas...

Muchas mas de las que creeis. Pero los años pasan, y vencen al

hombre...Pero no puedo quejarme. He sido feliz...

SAT.-

MARI.-

VOZ.- ¿Feliz, solo?
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MñBI-r- NO estuve siempre como ahora...En mi juve;rfcuà, fui un guapo mozo
como algunos de vosotros...Fuerte como un roble, el trepar por es~
caleras y gxacscfc jarcias, era para mi el mas divertido deporte...
Recuerdo que navegando un buen dia hacia América, llegamos des-
pues de un furioso temporal, frente a las costas uruguayas...
(SONIDO; OLEAJE)

CAP.-

ROQUE.-

CAPI.-

Parece que ya pasó. Estamos ahora ante el faro de Punta del Este.

Es peligrosa, esta costa, no, Capitán?

Mucho...Y mas lo era hace veinte años...Pero para nuestra suerte,
el faro de Punta del Este vino a remediar, hacia l8-8o, la necesi-
dad de una pupila que los guiase que sentían de antiguo los bar-
eos navegando del Brasil al Tip^xguaya.

ROQfJE.- Es como una "Puiiila al viento
sola, en la noche
sin nadie".

CAPI.- Pos capitanes mercantes no navegábamos seguro entre isla de Lobos
y el Cabo del Este. Por eso saludamos con alegría y amistad a ese

ojo de luz, amigo levantado sobre las dunas. Es como una mano

que jfe acompaña. Una mano solitaria que te quiere, te acaricia.

ROQ.- Habíais como los poetas, capitán...

CAP.- Es el mar...Es como una fuente de inspiración...

ROQUE.- El mar q izá si...Pero lo que es estas costas...

CAPI.- Pienes razón. Aqui no hay mas que duas yndesolación. El farero con
su mujer y sus niños es el único se#, además de cuatro familias
de pescadores aterradoramente pobres, que viven en esta punta del
mundo perdida, subiendo y bajando los escalones interminables de
su prisión:

"Prisionero del faro,
mira solo el viento.
Prisionero del faro,

mira solo el mar."

CAPI.- Hasta la desolación, sabéis pintarla con sus propios colores...
Bueno. Descansad, todos un poco ahora. En cuando llegue el dia,
arreglaremos los desperfectos, 3^ partiremos lo mas pronto posible,
"asta mañana.

ROQUE.- Hasta mañana, capitán...

(SONIDO: DISCO PUEIíIS. SIGUE FONDO TOSICAL CON OLEAAE)

Buenos dias...Calmó ya el mal tiempo.ROQUE.-

FARE.-

CAPI.-

FARE.-

CAPI.-

Calmó ya...Pero no tardarán muchos dias, o muchas horas en vol-
ver. ¿Os hace falta algo?

•

No creo que podáis ayudarmos en nada...En cambio, si podemos ser-
viros en alguna cosa...

Un favor muy grande. Que me scendierais harina...Con el temporal no

han podido reíituallarme...Puede decirse que hemos comido de la
miseria de estos pescadores...

Roque. Cuidate td de proporcionarle la harina necesaria....Y trae-
le también algunas conservas...Súbeselas hasta el faro.
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PARS.- Gracias, capiran. Venid y os enseñaré él depósito de agua dulce.

con esa no hay peligro de contaminación....la analizo y arreglo
yo mismo...

'ROQTTS.- Voy pues, a por los vi//veres. Hasta ahora...

(SUBS BISCO)

Buenos dias...

Buenos dias...

ROQÜS.

FIIAR.

ROQUE. ¿No regresó aun su padre, señorita? Porqué será su padre, el fare-
ro, ¿no?

PILAR.- Si. Bs mi padre.
•■V ■

"

ROQ[JE.- Traigo estos vivares para Vdes. . . ^

PILAR.- Sabe lo que hay que abonarles....:

ROQUE- Creo que nada...Dudo que el capitán cobre nada a quien nos salvó
la vida. Seguro que sin el faro a estas horas estaríamos todos en

el otro mundo.

FILAR.- Nuestra vida, el vivir aqui, vaya, es realmente muy triste, pero
lo que es Vdes. los marinos, bien pasan sus peligros...

ROQUE.- Pasamos dias buenos, y dias malos...Estos últimos dias, entre la

tempestad, bailoteando:.como un Juguete sobre las encrespadas y
furiosas olas...y hoy contemplando a una de las mas hermosas co-

sas que he visto en mi vida.

FILAR.- !Pero si el paisaje es desolador!

ROQUE.- Si. Pero, asi como de noche tiene la pupila del faro, que alegra
los corazones, de dia, puede uno disfritar, descansar en la con-

templación del mas bello oasis que pueda imaginar. Y pspeeisamente
situado también dentro de dos pupilas...

PILAR.- No le comprendo...

ROQUE.- Le aseguro que no he visto en mi vida ojos tan dulces, tan hermo-
sos como los suyos...Ni facciones tan perfectas, ni sonrisa tan be-
lia...Ni tez tan suavemente matizada...

PILAR.- Por favor...Una humilde hija de un farero no merece estas palabras.

ROQUE.- Si que las marece. Y mejores, que le fueran dichas con las poe'ti-
cas frases del capitán...Pero el es ya mayor... y las mias, solo
sonllas de un sencillo marinero...Pe j o se las digo con el corazón.

PILAR.- Gracias...

ROQUE.- Me llamo Roque Batueta. Naci en San Sebastian....En España...

PILAR.- !España! ¿Es un pais muy hermoso, verdad?

ROQUE.- Mucho lo es

PILAR.- Mi madre nació alli...Por eso má nombre es Pilar...Como una vi2>-

gencita que los esjjañoles queréis muchos.

ROQUE.- Mucho la queremos, Pilar...Y celebro que te llames asi, porque
cuando todos los dias la invoque, te recordaré también a ti...



PILAH.- Gracias, Roque...Pero quizás no merezca tal recuerdo.

i,ROQUE.- Si. Pilar lo mereces. Y solo desearla volver a verte,
tan difícil, recalar de nuevo en Punta del Este...

-5-

.Pero es

(VIENTO: A PONDO)

PILiiR.- Que triste es nuestra soledad.. SI viento y las marejadas son todo
lo que el faro ve. la tormenta destroza incluso los castillos que
los niños levantan en la arena o los barriletes que alzan en el ai«
re, mientras gritan"!El viento malo, el vien 1d malo-

tengo mido,madre,
!Tengo miedo al mar!"

la tormenta liace alejarse a los lobos marinos y abrirse y cerrar—
se la pupila del faro, las sirenas de los barcos piden !Socorro!
y el barquito de vela construido por mi padre tiembla en su bote-
lia de cristal....y al día siguiente la pupila del insecto mons-
truoso del faro descubre, con el primer sol radiante, un barco acos
tado sobre la playa, muerto...

Me entristeces Pilar...Y no sabes cuanto siento que tengas que se-
guir aqui, aun años y mas años.

No rae falta el amor de mi padre y mis hermanos...El cariño de es-
tas familias pescadoras...

Pero dime, Pilar. No has pensado nunca, que podrias tener algún dia
un hogar propio. Lejos de aqui...Con un hombre a tu lado que te
quisiera mucho, que te idolatrara, que solo viviera por tu bienes-
tar...

ROQUE.-

PILAR.'

ROQUE.-

PILAR.- Si, lo he pen
Muchas veces,
la la pupila
no son ya mis
da uno de mis
re mucho, per
...Despierto.
¿Pero, porque

sado, pero es tan difícil abandonar a los mies...
sueño, que vivo ya en otran casa, donde no me vigi-

del faro, donde las risas de los pequeñuelos, que
hermanos sino mis propios hijos, alegran uno y ca-

felices dias...Y ^unto a mi, hombre que me quie-
'o mucho, tanto como yo a él...Pero todo es un sueño
..y otra vez. Punta del Este...triste, desolada...
te hablo asi?

ROQUE.- Porqué de la misma manera, que sin damos cuenta de ello, nos hemos
tuteado ya, mi presencia te inspira confianza, y quizá en tu intea?
rior, estás pensando ya que bien podria ser Roque Batueta, este
humilde marinero, el que tu esperas y ha de ser tu felicidad, como
tu serias la suya...

PILAR.- !Roque! Es que lees tu en mi corazón...

ROQUE.- Pilar, adorable Pilar...Que buena eres...

PILAIí.- Ven Roque, dejemos ya nuestras confidencias.. .Quiero que veas un

pequeño oasis donde la vida sigue su curso sin pensar en las tor-
mentas....ven, mira...

ROQUE.- ¿Y qué es esta balsa?

PILAR. Es un criadero de langostas...Mejor dicho. Quiere serlo. Hay tan
pocas...

PARE.-

CAPI.-

PERJ.-

PILAR.-

[, jóvenes, que hacen vdes. ahí?

Caramba, Roque. Vaya compañía te ha salido.

Es hija, Pilar...

Esta enseñándole nuestro criadero de langostas.



OAFI.'

FARS.-

-6-

í

Esto me interesa...Pero vaya las prefiero asadas....

A mi me gust^ mucho, y entre la notable e interesantísima varié-
dad de crustáceos q.ue pueblan nuestras aguas territoriales, la
langosta es, sin duda, el más apreciado, no sólo por el excelen-
te y delicado sabor de su masa musculosa, sino por sus cualidades
alimenticias.

RCQTTE.- Pero resulta algo indigesta, ¿verdad?

FARE.- Algo si. Pertenece a la familia de los palimiridos. La langosta
es fecundísima, depositando cada hembra más de cien mil huevos, de
forma esférica y de un milímetro de diámetro, los cuales la madre
conserva adheridos a los apéndices postabdominales, por medio de
una secreción viscosa muy semejante a la gelatina. En este perió-
do, el peso de estos millares de hueoros la dificulta la locomo-
cion y la entorpece seriamente el movimiento, estando obligada,
por eso a arrastrarse penosamente por la arena. Es tal su torpeza
y lentitud, que a veces los pescadores llegan a cogerla con la ma-
no, con la misma facilidad que lo hacemos en la mesa.

ROQUE.- Lo que no comprendo es como llega a adquirir esa coraza iian dura,
que la envuelve.

FARE.- La lamgosta, después de varias y cumplidas metamorfosis y a medi-
da que va efectuando las ¿udas y desprendiéndose del blanco capara-
zón que le protege el débil y frágil cuerpo, va poco a poco adqui-
riendo el material necesario -quitina y cal- indispensable ara
el endurecimiento de su resistente coraza.

CAPI.- ¿Y de que se alimenta?

FARE.- Este delicado habitante del mar, de color fosco, aunque luego se
vuelva rojo por la cocción, es terriblemenre voraz y carnívoro.
Se alimenta de pla^jtas marinas, moluscos, larvas y peces, pero
da, sin embargo, preferencia -y en eso demuestra que es un "gour-
met"- a los percebes y a los mejillones, que tritura y deshace
con sus fuertes y pesadas mandíbulas. Le es indiferente devorar
la presa viva o muerta, con tal de que esté fresca, pues en caso
contrario -y aqui demuestra no ser tonta- la rechaza.

ROQUE.- Como todos los habitantes submarinos tendr^á algun enemigo decía-
rado...

FARE.- La langosta tiene, como Goliat, un enemigo fiiminuto pero terrible,
que es la vulgar "pulga de mar", la cual se fija en los anillos
caudales de la langosta y poco a poco perfora el caparazón, devo-
rando luego la masa muscuJLosa, a la que, como los humanos, es muy
aficionada.

CAP".- Y parece ser que eso le molesta mucho el que la tengan metida entre
cuatro paredes...

FARE.- Aqui de hecho está libre, üiiene roca, y el agua del mar, pero inclu
so, como está dotada de gran resistencia y vitalidad, aguanta mu-
cho tiempo fuera de su elemento natural, a pesar de que carece de
a:^ato respiratorio que le penaita adaptarse a la vida terrena. Cía
ro es que lo hace a disgusto, sobre todo en los meses frios.
Lo que muchos ignoran es que la langosta está dotada de un a arato
sonoro que le permite emitir sonidos ásperos y desagradables cuando
es atacada y pretende defenderse.

CAPI.- Está visto, que no hay como estar alejado del mundo, para saber c

sas interesantes...Bien Roque. Será cosa de mandar a por agua,
Creo que los hombres habrán reparado ya todos los desperfectos del
buque...



ROQUE.-

GAPI.-

^RawE.-
OAI-I.-

ROQUE.-

FARE.-

ROQUE,-

CAPI.-

FARE.-

FILAR.-

FARE.-

CAPI.-

Capiian. Quisiera pediros un favor.

¿Pe q.ue se trata?

-7-
'

Jr:.

Wa me conocéis desde pequeño. ïïa:ki®a Hadéis sido casi un padrep3r3?£l mi.* • •

Si. Y que quieres que diga. ¿Que eres un trozo de pan bendito?

Pe i^omento nada.. .Ahora, es al padre de Pilar, que he de pedirleotro favor. ^

¿Qué deseas?

Vuestra hija, es ya mayor...El destino de la mujer, es que tarde
o temprano, se case, si le sale pretendiente...Hoy he conocido
a vuestra hija -y te ruego que no te ruborices Pilar...- y creo que
ella, es la mujer que podria hacerme feliz...

Caramba, Roque. ¿Un flechazo?

Hija mia, y tu que me dices a todo esto?

Padre. Creo que llegaria a querer mucho a Roque...

¿Pero Píos sabe cuando paáará con tu buque, por punta del Este?

Oonmi buque, dudo que pases hasta dentro de muchos años. Venir
aqui, es buscar el peligro.,.Hoy, ha sido el temporal, quien nos
ha traído...

ROQUE.- Capitán...Lo he pensado bien. Bien, dentro del poco tiempo que me
ha sido dado en pensarlo, y creo que solo hay una solución.

CAPI.-

ROQUE.-

C.P?I.-

FARE.-

PILAR. 1

CAPI.-

FARE.-

PIL.-

Habla...

Si el padre de Pilar, y ella misma, están conformes, podríamos
aprovechar la bonanza de hoy, para que vos nos casarais.

r nCaspita!

Pero eso es muy rábido...Si apenas os conocéis...¿Que dices a ello,
hija mia?

Si vos lo aprobáis, padre, estoy dispuesta a casarme...Al llegar a

Montevideo, podríamos vasarnos religiosamente....

Nada. Si vuestra hi^a se viene conmigo, será casada ya, por mi au-

toridad, con Roque...Hay que hacer las cosas bien...Yo os respondo
de ello...

Hija mia. Bien sabes que solo deseo tu felicidad. Elije tu, tu pro-
pío camino.

Mi camino, será el de Roque...Seré tu esposa hoy mismo. Y te juro
que te seré fiel toda mi vida...

ROQUE.- Gracias Pilar...Has sido, y serás mi primer y único amor.

PILAR.

CAI.-

Dios sabe, qie en esta extensión despoblada, sin vegetación,^eólo
el cariño de los míos albergó mi corazón...

Bueno, basta. Hay que aprovechar el. tiempo. Hoy es fiesta en Punta
del Este. Se casa su reina...



(SONIDO: SUBE DISCO, .HTMTE. Y ENTRA láUITITÜD TABERNA Y ACORDEON
DE RONDO)-

.^AT.- Un brindis por el que fué novio hace cincuenta años...
''' "

"IboDOS.- A la salud de Roque Batueta.
'w

ROQUE.- Si. Rui novio. Y muy feliz. Pero dejé de naveAar. Regrese a estas
playas cantábricas, y fui un pescador mas. Patrón durante muchos
años... Siempre las primicias de mis capturas eran para Pilar...Y re-
cordando aquel dia de nuestro matrimonio, le traia siempre unas

langostas...Un hijo fué nuestra alegria...solo uno...Rue marinomcomo
yo... Diso quiso hace dos años que pudiera acompañarme en el bien
morir de su madre...Ahora, ya lo conocéis, él es toda mi ilusión
y mi alegria.

fcpÁT.- Y os deja hacer lo que os place. Salir a pescar y ganaros mil fran-
COS....

\

ROQ.- Pero él es capitán. Cosa que yo no pude ser, por él, por su madre...

PAT.- ¿Teneis noticias suyas?

ROQUE.- Si. Esta es su áltima carta. Estuvo en punta del Este: Mirad como
la describe...Es un poeta, como lo era mi capitán...
Sá, padre. Estuve en punta del Este. Yi a tic Julia, y a mis pri-
mos...como cambió ya todo aquello...No lo conoceríais....
Pasó el tiempo. La pupila del faro giró hasta este 1950. !Cuántas
cosas vió en su larga vida!,Sin descanso fué viviendo sus deste-
líos y pausas mientras debajo de sus haces luminosos. !Punta del
Este ya ha florerido! !De eotre sus ramas nacen los nidos! Aque-
llà extensión deajioblada, sin vegetación, sin pájaros, de prènto,
pareciendo que era mas milagro mágico que la mano industriosa del
hombre, se cubrió de maravillosos pinares, de casas, de gentes.

!I-ianta del Este, pjmta florida,
vuela en el aire la nueva vida!

La playa se cubre todos los años de sombr-llas, de cuerpos luminosos
de niños, de enamorados. El mar de barquitos, de lanchas, de jrach-
tes. Es la playa estival, mas hemosa de subamerica. Una alegría
de infancia recobrada invade a los veraneantes y las venus que sa-

len de las olas van mas tarde a bailar.
"!Baila, campanilla,
baila, pensamiento,
gira, dalia, gira
baila, viento, viento!"

bajo la pupila despierta y asombrada del faro. Después los fuegos
de la fiesta terminan y ánicamente queda en la noche un punto de
luz para señalar a los barcos mencartes los escollos peligrosos
que haceniidificil la navegación entre Isla de J/obos, u el cabo de
Punta del Este,"

Asi habla mi hijo de aquel rincón del mimdo'donde yo encontré des-
pués de la tempestad, la calma...

(SUBE DISOC)

íj Oc : 1 con su nabi'cual sintonia fina,liza pare Nosrrum, el

popular programa del mar de •■•'•adió -^Jarcelona, que se radia
todas las semanas, con la colboración del cuadro ^cenico
de la emisora dirigido por Araamdó B3Anch , bajo guión y
realiz'^ción de José "^aria na^'ona


